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PREFATORY NOTE. 


The following Catalogue contains a description of two col- 
lections of Sanskrit MSS. transferred, with other Oriental books, 
in July 1876, by the Koyal Society to the custody of the India 
Office. 

The first was originally presented by Sir William and Lady 
Jones to the Royal Society, and a general description of it by Sir 
Charles Wilkins is given on p|). 101-415 of Vol. XIII. of Sir 
William Jones’s Works (Edition of 1807). The second was a 
gift from Mr. Burjorjee Sorabjee Ashburner to the Royal Society. 
Two other MSS., which were made over by the Royal So 3 iety 
at the same time, have been included in the Catalogue. 


^ 2164 . 2271 , 500 .— 8 / 1903 . 
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I -SANSKRIT MANUSCRIPTS 


FORMERLY IN THE POSSESSION OF 

SIR WILLIAM JONES. 


VEDIC LITERATURE. 


No. I. 

VV. 33. Chand.asi. Pages 53 (or foil. 27). Sixtoon lines in a pngc, 
Size Pinm. 10 x 25. Pino Dovanagari writing, on Knropoan ])aper, 
apparently in the hand of the scrilu' Malilab Itay. Not correct. The 
MS. was originally nnmliered on alternate ])a‘rcs, hnt all the niiinhcrs 
except 22 were cut away, or paitially cut away, by llui lirst hinder. 

Sir VVilliaui Jones’s note at the beginning of the MS. runs as 
follows : -- 

“The book called (Jh’bandasi from the Suinavcda collated by 
Govcrdluina 3 Apiil 1788.” 

This MS. contains the first six prapathakas of tlie Sainaveda. 

Colophon : — Iti slivardhvab (coi reeled by a second hand to shaslithab) 
prapathakah. Cliandasigrantha {sic) samaptah. 


No. ir. 


W. .30. llriliadaianyaka Upanishad with tiie Bhashya of Sankara 
Acilrya. Poll. 200, with 8-18 lines in a jiage. Clciir Devanagari 
writing of the end of the I7(ii century, on Indian [taper. Size Cnini. 
27 X 15.P Correct, taking into riccount the marginal additions. 

Fliis MS. pre.sents the Kanva recension. The six Adhyayas arc 
nmubered 111 — Ylll. (c.p. Pggeling’s Catalogue, pp. 1 10-J7, Nos. 13- 
i 8). They are distributed as follows 


Adhy. HI. - 
» IV 
,, V. - 
„ VI. 

„ VII. - 
„ VIII. 


foil. 1-705. 

„ 71^-1105. 

„ 117«-1615. 
„ lb2a-225a. 
„ 22.".5-21I5. 
„ 2415-2005. 


In the last two adhyayas the text is not given. 

: The front page gives the date as Samvut 1749, Saka 
I Asvanasudiyatrayodasyam {sic). 

* 12164 . 1 . 2271 . 500 .- 3 / 1903 . 
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JONES MSS. 


No. III. 

W. 32. Ailnreyopaiiislndbliasliya ly Sankara Acai'ya, cnlitlad 
Atniashatkopanishadijljaslija. Foil. 20 (No. 24 ini‘<'«iiig). Old, fairly 
clear, Devanagari writing, on Indian paper ; 9 to 10 lines in a page. 
F'airly correct. Size Cinin. 22, .3X 10, 3. 

The commentaiy ends on leaf 27/', line 3. Then follows a coniincntary 
on the seventh adhyaya, which will be found printed in the Dipika of 
Vidyaranya publislied in the Anandasrama Series (No. 11, Poonah, 
1889, pp. 20, 21), but with a different colophon. 

It begins 

Shashthe tatvavidyam parisainapya saptanio santikaram mantrarn 
pathati. 

It ends 

Bvi tiy aranyakasamaptyarl ha.sca. 

Vedarthasya prakasena tamo hardam nivarayan 
puinarthamscaturodeyadvidyatirthamahcsvarah. 

Iti Sriparapalarasya Vaidikainapravartakasya Virabukkamaliaraja- 
syajhapj'dakena Madliavamatyena viracite Vedarthaprakase 
Aitareyaranjake saptamo’ dhyayah. 

It would appear that the late Right Honourable Professor Max Miillcr 
posses.sed a MS. of a similar character, for in a note to page 24(5 of his 
Translation of the UpanLshads, Part I., he observes This seventh 
adhyaya contains a propitiatory prayer (santikaro mantrah). It is 
frequently left out in the MSS. which contain the Aitareya Upanishad 
with Sankara’s commentary, and Dr. Iloer has omitted it in his edition. 
Sayana explains it in his commentary on the Aitareya-avanyaka, and in 
one MS. of Sankara’.s commentary on the Aitareya-upanishad, which is 
in my possession, the seventh adlyaya is added with the commentary 
of Madhavamatya, tlic Ajhapiilaka of Virabukkamaharaja.” 

No. IV, 

W. 31. Yaska’s Nirnkta (sometimes called Nairukta in the MS.). 
Foil. 70 + 60. Clear Devanagnri writing of the end of the 18th 
century, on Indian paper. Cmm. 31 x 10 in size. Correct, but without 
accents. 

This MS. consists of two parts numbered separately, a Purvashatka 
(six adhyayas) and an Uttarardha (.seven adhyayas, the Parisishta 
counting as one only). The Purvashtka contains 8 lines in a page, the 
Uttarardha 9. 

It does not contain the Nighantava^. 

The writing on the initial and final pages, quotations from the 
Veda etc., are in another (Sir Williura Jones’s) hand. In the 
Purvashatka, adhyaja I. ends 106; II. 22a; III. 33rt; IV. 44a; V. 
566; VI. 70a. 

In the Ultarardim, adhyaya I. ends 10a; II. (called 8th) 146; 
III. (called 9th) 226; IV. (called 10th) 3la; V. (called llth) 
396; VI. (called 12th) 48a. Heie we find the Colophon—Iti 
nairukta uttarardhah .saraaptah. But on 60a wo find— -Iti nairukte 
uttarardhe ti ayodaso ’dh} ayah samantah. 

The date is given by ihe Colophon to Part I., which reads 
Srisamvat 1848 miti ^ravanasuklacaturdasisukre taddinc likhitain 
^rikasyain madhye. 
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GRAMMAR. 

No. V. 

W. 41 (A). Siddhantakaumudi by Bliattoji Dikshita. Pavts I. and 
IL, or Purvardha and Uttarardha. Incomplete. 

Part L, Foil. 219. The number of lines in a page varies from 9 
to 12. Fair Devanagari writing of A. I). l7ol, on Indian paper. 
4’olerably correct. Leaf 12 has been turned upside down in binding. 
Size Cnim. 27 x 10, 3. 

Colophon : — Iti Sri Bhattoji-Dikshita-viiacitayam Siddhanta-kaumu- 
dyam purvardham sampurnain. Samvat 1808, Sake 1673 Pan- 
shamasi krishnapakshe dvitiya Sanivasarc pustakam idam Kaiii- 
nathena(le)khi. Subham astu ! 

Part II., Foil. 108 + 1-71 + 19-61. 10 to 13 lines in a page. 

Fair Devanagari writing of A.D. 1787, on Indian paper. Size Omni. 
2.5, 2 X 10, .5. Tolerably correct. In this part 108 leaves biing us 
to the end of the tihanta. Leaf 5 has been reversed in binding, and 
leaf 91 is repeated. 

Then 71 leaves bring us to the end of the kridanta. 

In the Iasi fragment the 8varu])rakriya begins on leaf 19r?, and the 
woi’k is corapleti'd on 6lA The Vaidikaprakriya is omitted, owing, no 
doubt, to the loss of 18 leaves. In this part ()f the IMS. the same leaf is 
numbered 22 and 23. Date San.ivat 1844, Saka 1709. 

No. VI, 

W. 41 (B). The same work, Part I. only. Foil. 184 (lenf 177 being 
repeated). The num1)er of lines in a i»age varies from 10 to 13. Fair 
Devanagari writing, oii Indian paper. Size Cmm. 25, 5 X 10, 5. Fairly 
correct. 

This is, as Wilkins points out, a duplicate of the Purvardha. Wilkina 
included this and the preceding MS. as 41. 

No. VII. 

W. 39. Srirasvatavyakarana, by Anubhutisvarupiicarya. Foil. 19-91. 
Fob ,55 is also marked 56. The numher of lines in a i)age varies 
very mucli. The first leaf has eleven lines on a page. Tolerable 
Devanagari writing, on Indian paper. Size Cmm. 25 x 11, 5. This MS. is 
not very correctly written, and the arrangement ditlers much from that 
of the Bombay edition of 1890. It contains the Uttaiardlia of the 
Saiasvata grammar, from the beginning of the section on verbs to the 
end. 

Begins : — 

Athakhyataprakriya nirupyate. 

Ends : — 

SvarupHiito Anuhhutadih(.s7'c) sahdo’bhud yatra sai thakah, 
sa maskari subhain cakre prakriyam caturocitani. 

A 2 
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Avatad VO Iiayngrivah kamalakara isvarah, 
suiasuranarukriraniadliupapitapankajali. 

Si’I Gancsini aham vandc karyanirvigbnasiddliayr, 
siddhaye svas\a(.s7V) karyanam surasurananiaskritaip. 

Yaiide sandeliaiiastiya Ilerarnbapadapankajam. 

Tti^ Sri Anubbutisvarupacaryaviracita Sarasvatiprakiiya samapta 
Sri Kriylmacandraya namah ! llaniaya namah. 


No. VIIL 

W. 40, Saravali by Vfidiiaja. Foil. II. Five lines in a pagp. Good 
IJengali writing (evidently of tbe end of tbe eighteenib century) on 
Indian paper. Size Cmm. 48 X 8 , 5. Fail ly correct. Aufi ecbt, in bia 
notice of’ this MS. in tbe Catalogus Catalogornm, says iiotliirig about 
its aulb(^rsbip, but tbe author is sometimes called Vadiraja in tbe MS. 
itself, s; metimes (apparently by an error) Eadiraja or Saradiraja. The 
MS. begins : — 

Mudrani sudbaiu pustokam aksbaniMam tungastanau candrakalani 
valiantiin 

pranamya, vidyani visliadain trinetram Saravalirn aba saradirajab 
(.v/c). Aksbare catnrdasa svarah a a i i u u ri ri Iri Iri e ai o au. 
])asa samanrib a a i i u u ri ri Iri Iri, 

It biH'uks off in the middle of a sutra, and is therefore incomplete. 
The Colopbons of tbe ebapter.s areas follows ; — 

Fob (io 5 . Iti Saravalyam pratbama sandbiprakriya samapta. 

Fob I6b. Iti Saravalyam dvitiyaprakriya sama})ta. 

Fob 19oi. Iti Vadirajakritayain tritiya karakaprakriya samapta. 

Fob 21a. Iti Vadirajakriiayam Saravalyam caturtbi samasaprakriya 
samapta. 

Fob 21a, Iti Sri Radirajakriiayam (mc) Saravalyam pancami taddbita- 
prakriya sanu'ipta. 

Fob 30Z>, Iti Sri \^adirajakritayam shastbyakbyataprakriya samapta. 

It appears that tbe second ebapter deals with tbe declensions of nouns 
and tbe .seventh (incomplete) ebapter with krit affixes. 


No. IX. 

W. 38. Mugdbabodhatikt^ a commentary on Vopadeva’s Mugdlia* 
bodbn, by Durgadasa, in four volumes, pp. 1151. Fourteen to fifteen 
lines in a page. Clear Bengali writing, on Indian paper. The hand of 
a scribe frequently employed by Sir William Jones can be at once 
recognised. Size Cmm. 22 X 15^. Tolerably correct. 

Vol. I., pp. l-ir)9. From the beginning— Sutra III., 54. 

Vob II., pp. 1(50-479. Sutra III., 51-Suti'a VL, 32. 

Vol. III., pp. 480-799. Sutra VI., 32— Sutra IX., .31 . 

Vol. IV., pp. 800-1151. Sutra IX., 31— Sutra XXVI., 177. 

This Sutra is No. 1141 (f the Calcutta edition of 1888 (p. 967). 

The MS. is incomplete. 
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LEXICOGRAPHY. 

No. X. 

W. 42«. Ainarako.ia or Amarakosha, by Amarasimha. This MS. 
consists of two parts, in the Devanagaii cliaractcr. They arc as 
follows : — 

Part L, Foil. 16-70. Ten to thirteen lines in a [)a‘;e. Fol. 53 has 
been reversed in binding. Good Devanagarl writing, of A. I). 1717, on 
Indian paper. Size Cniin. 29x10. Correct. Text with marginal iiot(is, 
beginning with the 11th Slokaof the Rhuniivarga (Kanda JI., Varga I.) 
and ending at the termination of the whole work. Probably tiftecn 
leaves were lost, before the MS. came into the possession of Sir William 
Jones. 

Begins : — Strisarkara sarkarilah sarkarah sarkaravati. 

Colophon : — 

Ity amarasi mhak ri tau N am a li iigan 1 1 sfe anc 
samanyakandastritiyah sahga eva samartliitah. 

Isvaryai namah ! Sri Bhavanyai naniah! Snbham astn! Sri Kiimacan- 
draya namah ! Krishnaya namah! 8am vat 1771 samaya {sic) 
Bhadrc masi krishnapakshc dasamyani titliau Vii javfisarc (Budlia- 
vasare?) SivadattapanditenMekhi pustaknm iti JIaridattasya 
pathartham. Kanadauragramc likliitam idam. Siddhirastu! 

A peculiar feature of this fragment is that tlie words arc separated by 
vertical lines in red ink. 

Part II., Foil. 75, leaf 3 being invcrlcd in binding. The number of 
lines in a page varies very much. Devanagari writing on Indian 
paper. The letters slope .^lightly and are not very clear. Fairly 
correct. Size Cmm. 25 x 11. 

This fragment contains the text of the first kanda, with the com- 
mentary of Bhanuji Dikshita, the son of Bhattoji Dikshita, called 
Vyakhyasudha, written above and below the text. 

The colophon of the text runs as follows : — 

Ityamarasimhakritau iiamalihganusasane 
svara(di)kandashprathamassahga eva samarth itah. 

Colophon of the commentary Iti Srivaghelavatnsodldiavasrimahi- 
para (dhara ?)vishayadhipasrikirttisiinha(lcva)riaya Sri Bliattoji- 
dikshitMmajasribhanujidikshitaviracitayarn Amaratikayain vyu- 
(khya) sudhakhyayam prathamashkandassampurnatarn agat. 
Narottkmena sahito Jivanarayanas sudhih 
vyalikhat prathamam kandain Arnarc sasutippanam. 

From a note on leaf 1 we find that Sir William Jones purchased this 
fragment for 5 Sicca Rupees on the second of August 1793. 

No. XI. 

W. 425, A fragment of the same work. Large, clear Devanagari 
writing. Foil. 69. The number of lines in a page varies much 
Size Cram. 30 x 14. Fairly correct. 
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This fragment contains the Vanaushadhivarga, *.c., the fourth varga 
of the second Kanda, "with the commentary of Bhaniiji Dikshita. 

Colophon of the text Iti Vanaushadhivargah. 

Colophon of the commentary : — Iti Vanaushadhivivaranam. 

This part, which was finished by Sir William Jones on the 18th 
September 1792 at “ Crishna-nagara,*' is described by him as “ a gram- 
matical comment on the Botanical chaptf'r of the Amarcosh.” 

No. XII. 

W. 42c. The same work Foil. 108. Four linos in a page. Text 
only. Complete. Good Bengali writing, on Indian paper. Fairly 
correct. Size Cmm. 47 x 8. 

Colophon of the first Kanda {2\h ) : — 

Iti patiilavargah. 

Ityamarasiiphakritau namalihganusasane 
svaradikandah prathamah siihga eva samanvitah. 

Colophon of the second Kanda (73/>) : — ’ 

Iti bhuvargah. 

Ityamarasinihakritau namalihganusasane {sic) 
bhiikando nama dvitiyah sanga eva samanvitah. 

Colophon of the third Kiinda (l07/>) 

I ty a m arasi nih ak r i tan n am al i hgan u sa sane 
samanyakandastritiyah sanga eva samanvitah. 

Iti lingadisangrahah. 

Then follow these lines: — 

Padmani bodhayatyarkah kavyani kurute kavih, 
tatsaiirabhani nabhasvantah santas tanvanti tadgunan. 

Ity uktani kavyaharahgarp nama lihganusasanani, 

^abdabdlier na gatav antan tav apindrabrihaspati. 

No. XIII. 

W. 43. Medinikosa, a dictionary of homonyms, by Medinikara, 
{see Eggoling on I. 0. No, 951, page 288 of his Catalogue). Foil. Ill, 
but owing to the omi.ssion of the Numbers 71 and 97 (leayes 70 and 96 
bearing two numbers) the last leaf is numbered 113. Nine lines to a 
page. Good Devanagari writing, on Indian paper. Size Cmm. 31 X 11. 
Correct. Date Sainvat 1847. 

This MS. differs from the ordinary texts of the Medinikosa in having 
a kshantavarga at the end, .‘dthough the kshantas have been already 
included under sh. This section is introduced with the following 
couplet : — 

Shanta syur yadyapi kshanta varnauamauurodbatah 
prithak kraiuena katbyante lathapyete samanvuyat. 

On the other hand the Avyayani are altogether omitted. 

No. XIV. 

W. 41. Visvaprakiisa by Mahesvara. Fols. Ill ; nine lines in a 
page. Good Deviinagari writing, on Indian paper, evidently by the 
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scribe that wrote the preceding MS., No. 43. The size is the same 
as that of No. 43. Correct. 

This MS. contains all tlio 23 introductory Slokas found in the 
Bodleian MS., No. 428. (Aufrecht’s Catalogue, page lS7b), 

Colophon :—lt\ Srisakalavaidyarajacakramiiktaseldiarasya gadya- 
padyavidyaiiidheh Sri Mahesvarakritau Visvaprakasfi sabdablieda- 
prakasah parisamaptah. Samvat 1817. 

No. XV. 

W. 45. Sabdasandarbhasindliu, a Sanskrit Dictionary in two 
Yolumes, arranged alphabetically, composed for Sir \V illiani Jones by 
Kasinatha TarkMahkara, called in the introduction Kaslnalha Sarman. 
Fair Devanagari writing of A.D. 1701, on European paper. Size C mm., 
31, 5 X 25. The leaves are bound as [lage-s. Many words are written 
across the page. 

Vol. I., Foil. 310. The number of lines in a page varies very much. 
Between 81 and 85 there is a blank leaf, and leal 270 has not been 
numbered, but tbe next is numbered 271. The number27 I is repeated. 
This volume contains from ah to nigrahah. As a rule the nominative 
of a word is given. The strict alphalietical order is not always 
preserved. 

Vol. IL, Poll. 311-702. The number of lines in a page varies very 
much. Between 531 and 535 tlicre are two blank leaves. 4'he 
numbers on the leaves from G79 to GO! are in a dillcreiit hand. 

The Colophon runs as follows : — 

Iti Srisarvasastraguru-Kasinatha-Tarkalahkara-panditcndra-Vidya- 

bahadura-viracita akarfidikshakaranta Okona-pancasattamasta- 
rahgo nama Sabdasandarbhasindhuh samaptah. Subhain astu ! 
Srir astu ! Samvat 1848. Asvinc inasi 9. 


MUSIC. 


No. XVI. 

W. 29. Sahgita-Narayana attributed to Narayana-Deva. Foil. 91 ; 
with 10 lines in a page as far as fol. 50«, after whicli a new handwriting 
be<dns with 8-9 lines in a page, generally 9. Size Cm. .30^ x 12^. 
Tolerable Devanagari handwriting, on ^ Indian paper. Not very 
correct; probably copied from an original in relugu character. 

For the work see Aufrecht’s Bodleian Catalogue 201a, and Rajendra 
Lala Mitra, Notices of Sanskrit MSS., Nos. 318 and 2,583. All four 
MSS appear to contain the same trcati.se, for Rajendra LMa Mitra s 
denial of this, in the case of his two MSS., is hard to accept. 

All his quotations are found in the Jones MS., the chajjters of 
which, entitled Sahgitanirnaya, Vadyanirnaya, Nafyanirnaya, Suddha- 
prabaidhodMiarana, end foil. i2o, 48^ 8G6, 91a, respectively. In 
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addition to the works mentioned by Aufreclit, the following are quoted ; 
— Vishnupurana, 3fl; Atri 3« ; Ilarinamavyakhya, 4i; Magha- 
(kavya II. 90 S.*), Sb; Kalahknra (unknown) Ur/, lib; Candrika 
(AlahkaracandrikaS.’') ; llrt; Sahgraha (1 alasaiigrtiha S.*), 2Ha. 
Gopagovinda (unknown), 39«. 

At the beginning of the book, 2b, we have a Sampradaya, as 
follows : — 

Brahinesanandibiiaratadurgilnaradakolialah 
Dasfisyavay nrambliad yah saiigitasya prakai akah. 

The nominal author is Narayana-lJevji, son of Padinanabha, and 
pupil of Purushottama-Misra. 'riio trealise commences, after invoca- 
tions (for which see Pajendra Lal.i Mitra’s Notices of Sanskrit MSS.), 
with a reference to his ancestors; — 

Asan nipanurupa adhidharaninripa Gahgavanisavatamsah 
Kamsadhvaiusamsahhajo nijabhujavijitakslionisakraricakrali, 
yair akramy a k ramenodbhatavikatabhatatopakarnatalata- 
kshoniiiasphaiadikshakaranavinito (vidhihito ?) darakah sarabhajfini, 
prodyajjamldiarikumbhisphntavikatamahadantidantantaralo- 
’nmiladdharastrapatiiparajaladhijalc sali (’ksliali ?) kaiikshcyakopaih ; 
yair evakhaiii lekhaspadanagaranadigarvasarvanikashasrih 
samyatkumbhinasenapramadasuvadanamarjaniano pradosliah; 
yesliani Ses'nahgasahgibhavaduriiyasasrini Vehkatadrau ca Kolc 
tadvat karpiirakantau Sivavasatigirau Nila.sailadike ’pi 
sa sfi prasadarajir jayati paUinatndvaijayanty ehyajasram 
s? bh avy agrogi’iiraj i v I'uj a kri tasamayol lahghanavrid i tilk fdi , 
iianadaiiadhiyauapramuditadliaraninirjarasienikhidyat- 
sronyante hy apyasahjanmanigunaganaklrnarathyabhipiirna 
astaladvastha(asthanadvahstha?) samsihasthitanrlpasamukhopasthi- 
loddiindasundo- 

nmadyanvetandagandedgalitamadajalair yatra pupam kilabhut ; 
Ycsliam aset ngahgnm kamalajanilayasparddhisevyagrahara 
rajanty acarapurair dliutasudhanasataih purila vipravaryam (varyaih ?); 
yesluini pr;itasca say am srutivihitahariprekshanaprriptiipatni- 
giihjanmaujirakaficiv.ilayakalakalaih samidhanam (samidheni ?) vililye; 
tesliam bhi'ikhandal)hushoragavasatisnrakshonivikshobhi vadyam 
tatrfibhut Padmanfiblio nri|)a.tir atibalah kfilakalpo 'rivanise ; 
viras tasmad akasmanmiladamalagnno ’dhita^ahgitavidyah 
kundatkirtir mukundasinritir atisukriti bhupanarayano ’bhiit. 
Tenadyanama (leg ^athanana'^) munibhih samikshya 
granthan k ri ta(in)scadhunikaih kavindraih 
Sahgitanarayanagu p ( am elat 
tauryatrikanam kriyatc hitaya, 

Gitam kaiscin narttanam vapi kaiscid 
vadyam kaiscit taddvayani kaiscid uktain 
svalpo ’pyasmin pasyata(m ?) sarvam etat 
bhahgih sainyam(^/c) kacabhitte ciram te. 

Kim va labdhani sramanarliam (sratnenarhara ?) adhva kayasiidur- 
gamah 

naivam paryanuyogo ’pi kim na syat .sadanugrahat ? 

* Dr. K. Simon has kincllj supplied the particulars to which his iuitial is affixed. 

For some notes by Mr. Wickromasiughc from the Oxford MS., see Appendix, 
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. 8aiitu(?wic? Gantu^)kamasya me param sangitagnmavaridheli 
santo’avalamvanam .«antu snane (sthanc?) sthanc uimajjatah 
Santapakam kalfibliajani saraiii vanclarusangralie 
khalam lialani va alauam (atinanam ?) sadii stotiiin ahanibudhah. 
This passage is obscure in parts, but Narayana clearly describes 
himself as son of Padmaru'ibha, of the Gahga dynasty, which is lepre- 
senled as hostile to the Karnj\tas and Latas. From the references to 
the Venkata, Kola, Sivavasati i.e. Mahcndra (or Sripar\ata) and 
Nila hills, the Eastern Gahgas would seem to be imamt. The colophons 
at the end of the chapters read : — 

Iti srimannikhilanvavayottuhgagaudagahgavainsavatanisaseshaguna- 
sadina})adinanabhabhuinij)ati(anujanmano maharajadhirajasya 
si'diityasangitarnavakainadbarakainaiier gajapativirasrinarayana- 
devasya krilaii, ct cet\ 

with the variant Codagandbarva (adliy. d) for gaudagahga, while 
ganda is omitted at the end of adhyy. 2 and 4, and in liajendra Lala 
5litia’s MS. 25S3 we have Kharvagarva and other errors. Probably 
the ori;iinal reading was Codagahga, since the ailjeclive uttuhga is 
frequent in tlie inseii[)tion8 of the Coda'-J, and oiie ruler of the Gahga 
dynasty, Ananlavarman, bore the liile Codagahgadeva (cf. Miss Uutrs 
Chronology of India, p. 131 and //*). 

Of Narilyana-Deva himself, and of his father Padmanabha we possess 
no record. 

The real author of the work was, however, not Narayana-Dcva (to 
w’honi, nevertheless, certain nddhamnas are expressly ascribed, e.g., foil. 
37^>, 88of, 886, 89« ; of one. occurring on fob 366 the authorship is 
assigned to Kaviratna. S.), but his teacher, the Kaviratna Purushotta- 
miiniisra, as may be seen from the colophons (pjoted by Rajendra 
Lrda Mitra, which recur in the present MS., the last in the following 
form : — 

Kadapi me pripahimla na linain 
aho mMhodiishanaca[)icripi 
(lorinnudakulahkashasatakumbha 
bhramavaliaccarnkuca[)icripi. 

i8rijagannathaya namah ! 

8i ikaviratnapurushotta mamisrakritih Sahgitanarayananama granthah 
samajbah. 

tSrikrishno vijayatetaram ! 

The MS. is not dated. 

RHETORIC. 

No. XVII. 

W. 19. Rasamahjari. Foil. 25. Eight lines in a page. Fair 
Devanagari writing, on Indian paper. In size, Cm m. 25 x 11. Fairly 
correct. 

This w'ork is a description of the characteristics of lovers and their 
inistrtsses, as represented in <5rotic poetry, by lihanudalta Misra, son 
of Gnnesvara or Gananatha. The author lived in Videha, on the bank? 
of the Ganges (surasarit), . 
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This MS. begins and ends in the same way as the India Office MS. 
No. 1217 (20976) described by Eggeling on p. 355 of his Classified 
Catalogue of Sanskrit MSS. 

The first 18 leaves are allotted to the description of the various 
varieties of the Nayika. 

On leaf 19a the natural history of the Nayaka is taken up in the 
following words : — 

Srihgarasyobhayanirupyatvan nayako’pi nirupyate. Sa ca trividhah 
patih upapatih vaisika^ceti. Vidhivatpanigrahikah patih yatha,etc. 

LAW. 

No. XVIII. 

W. 37«. Manavadharma^astra. Foil. 115. Fair Devanagari writing 
of the end of the eighteenth century. Generally nine lines in a 
page. Size Cmm. 29, 8 x 11, 3. 

On this MS. Sir William Jones remarks, “ Exceedingly incorrect.” 
Date Samvat 1843. 


No. XIX. 

W. 376, Manavadharmasastra. Tolerable Devanagari writing, 
probably of about the .same period as the previous MS. Foil. 101. 

'riie number of lines in a page varies very much. Size Cmm. 31x11. 

This MS., which was carefully re.ad by Sir William Jones, as is 
evident from his marginal notes, is described by him as “ Very 
incorrect.” 


PHILOSOPHY. 

No. XX. 


W, 21. Arjunagita. Foil. 13. Five linos in a page. Fair Dovana- 
gari writing, on Indian paper. Size Cmm. 24 X 9, 8. Incorrect, 
j being frequently written for y. 

This MS. is adorned with a wheel-like ornament at the beginning and 
the end. 

It contains a poem on Samuyasa in the form of a dialogue between 
Krishna and Arjuna. 

At the end the scribe makes an appeal to his readers, which I 
transcribe exactly as it stands in the MS. 

Bhngnaprislitikiitigrivabaddhamushtir adhomukham 

kashtena likhitam grautham jatnena pratipalayet. 

Iti Sri Arjunagita samiiptah («c). 

No. XXL 

W. 23. Brahmanirupana. Good Devanagari writing of the end of 
the eighteenth century, on Indian paper. P^oll. 33, seven lines in a page 
Very incorrect. In size Cmm. 15, 5x8, 17. Date Samvat 1843. 



PHILOSOPHY. 


11 


Aufrecht, in his Cntalogus Catalogorum, page 38 has noticed this 
MS. as treating of Vedanta. 


No. XXII. 


W. 3G. Hathapradipika (or Hathayogapradipikii) by Svfitinarama- 
yogindra. Fair Bengali writing. The first five lines appear to be by a 
different hand. Foil. 23 numbered in the middle. Also numbered in 
the lefthand margin k to b. Six lines in a page. Indian p.apcr. In 
size Cmm. 40 x 10,5. Fairly correct, Init the text diverges somewhat 
from that of the Bombay edition of 1882, and also from that of tim 
Calcutta edition of 1888. The first upadesa ends on 5a ; the second on 
05 ; the third on 175. 

At the end of the fourth upadesa there are some verses not found in 
the editions above referred to. They run as follows 
Pravese nirgame vame dakshine corddhvamadhyatah 
na yasya vayur vahati sa mukto, natra Bam.sayah. 

Cittam na suptani no jagrat smritivastu ca nanyatha 
nastam eti na codeti yathasau mukta eva sah, 

Drishtih stiiira yasya viuaiva dri.syani 

vayuh .sthiro yasya vinfi prayatn.ah (prayatnam ?) 

cittam sthiram yasya vinfi valambanain (^valambam ?) 

Sa eva yogi sa guruh sa sevyah, 

Vidyatirthe jagati vibudhfih, sadhavah satyatirthe, 

Gaiigatirthe malinarnauaso, yogino jnanatirthe, 
dharatirthe dharanipatayo, danatirthe dhana(|hya, 
lajjatirthe kulayuvatayah patakarn kshfilayanti. 

On the other hand, the stanza beginning Yavannaiva pravi^ati, etc., in 
the printed edition is not found in this MS. 


TANTRA. 

No. XXIII. 

W. 25. Tantrasara, by Krislmananda Bhattacarya, to whom the title 
of Vagisa is sometimes given. Fair Bengali writing of the eighteenth 
century, on Indian pnper. Size Cmm. 47 x 9, 5, Fairly correct. 

This MS. consists of two volume.s, or ))aits as they are called by Sir 
William Jones. Their contents are as follows : — 

Vol. I., Foil. 290 (of which 9, 10, 11, and 12 are missing), six to 
eight lines in a page. The figure 102 is repeated. 

Contains the whole of Book (pariccheda) I, and almost the whole of 
Book II., breaking off in the middle of the Cakrasaniskaraprayoga, called 
Cakrapratishthapnxyoga in India Office MS. No. 1582 and in Aufrecht’s 
Bodleian Catalogue, No. 149. 
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Begins as in India Office MS., No. 1582 (Eggeling’s Catalogue, p. 884) 
with the substitution of kritad® for gatad” in the third line. Ends : — 
Tato hatakaih vrishtabhih (sir). 

The first pariccheda ends on Fob 495. At the end of this volume 
there is a list of contents. 

Vol. II. continues the last section of Book IT. which ends on leaf 2a, 
and contains in addition Books III. and IV. Five linos in a page. 

The leaves arc numbered on the left hand 1-37, 50-72, 92-3 ; 
then on the riglit hand, 1-G, 15-50, 1-50. The last leaf is not 
numbered There are gaps be tween 37 and 56, 72 and 92, 6 and 15, 
This volume begins with the words Kala^aih kunkumarocanamisri- 
taistoyaih. 

Book III., which is called Stavakavaca pariccheda, ends on leaf I6a 
of the right hand numbering. 

The Colophon is : Ifi Sriinahrimahopfidhyayasrikrishnanandabhatta- 
caryaviracitas tantrasarah samaptah. 

The lines preceding the colophon are identical with those in India 
Office MS., No. 1582, except that in the third line gudha is found 
for guha, and in the fourth line yiicc for yate. 

On the whole the contents of both volumes agree pretty nearly 
with those given by Aufrecht. 


MEDICINE. 

No. XXIV. 

W. 35. Dravyaguna or Hajavallabha by Narayanadasa Kaviraja. 
Pp. 180,4-4 repeated from 165-8, 4-2 containing an index. Pp. 
177-180 al.'O appear to be npeated, but whence is not clear. Mine 
lines in a page. Good modern Bengidi handwiiting. Fairly correct. 
Size Cmni. 21 x 13. 

This MS. begins nearly as in Rajendra Lai Mitra’s No. CCCCLXVI. 
(Notice.s of Sanskrit MSS, Vol. I, p|). 265-U), and in India Office 
MSS. lG08a and 1093. ('Fhe .stanza in 1093 beginning sardham is not 
found in this MS ) 

It ends as in the same. (In India Office MS. 1093 the corresponding 
sloka will be found on fob 32a, as this MS. has an additional passage 
of more than two pages.) 

Colophon (p. 176) : — 

Iti Si i Narayanadasakritarajavallnbhanamayam granthah samaptah. 
Sunyebhartunise^vara e (sic) ganite site pakshake mase 

Bhadrapade tritlyadiva^e vare dharajanmanah granthah. 
Suklapakshe dvitiyayam tithau ca masi Jyeshtake 
.4ukravare’ parahne ca samaptim yMi pustika. 

Krishnanghrikamalam natva likhitam pustikantvidam 
kritva ca bahuso yatnam Raghuttamadvijena tu. 

The first date, Saka 1680 (=1758 Al).), is probably that of the 
MS. copied. In the second date that of the scribe Raghuttama, no 
year is given, 
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The work published at Calcutta 1853 and 18G8, under the title 
“ l)ravy;>jri:nadarpana’' or ‘Mlajavallabha by Nilrayana Kaviraja, 
a[)pears to be partly the same, though arranged on an entirely different 
principle. 


ASTRONOMY. 

No. XXV. 

W. 28. Siddhfintasiromani of Bhaskaracarya with bis own com- 
mentary the Vasiinabhashya. Folk, 139x72; nine lines in a page. 
Fairly correct. 

Size Cmm. 32x11. Fair Dcvanfig.ari writing of the end of the 
eighteenth century, on India paper. 

This MS., like the India Office MS. No. 1046 Catalogue, 

p. 1014«), contains the Ganifadhyaya (Foil. 139), and the Goladhyaya, 
Foil. 72), being the last two chapters, the 4th and 5th of the Siddhan- 
tasiromani, f.e., the astronomical poition of the work. It differs from 
that MS. in having the author’s genealogy in its right place at the end 
of the prasnadhyaya. 

Written in Samvat 1816, Vaisakhasudi 7, by Bhavanirama at 
Benares. 

Professor Eggeling (1 .c.) bas enumerated the editions of tliis book. 
To his list may l)e added Fandita Caisdra Deva’s revised edition of his 
master’s work, published at Benares in 1891, 


EPIC POETRY. 

No. XXVI. 

W. la. Malntbharata, including the Ilarivamsa, in eight volumes. 

Good Devanagari writing of the end of the eighteenth century, on 
Indian paper. The size varies in different volumes and even in different 
parvans 

The number of lines in a page varie.s throughout. 

Correct. The whole j\IS. is evidently the work of one scribe. 

The contents of the eight volume.s are as follows: — 

Vol. 1. — (a) Adi Par\an. Foil. 356. Size Cmm. 38, Sxl8, 7. 
The text, with the commentary of Nilakantha the son of Govinda 
Suri. I'he commentary i.s callcil Bliaratahhavadipa. 

Colophon of commentary: — Iti srimatpadaviikyapr.imiin.imaryadadhu- 
randharacaturdharavain^avata nisagovi ndasurisu n >h S ri N ilakanthasya 
kfitaii Bharatabhavadipo Adiparvnni Khan'hivatlfiharlhaprakasah. 
Samapta^cayam Adiparvani Bhavadipah. 

The date of writing is given as Welnesday of the wliite fortuigljt of 
Magha Samvat 1840. 
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(b) Sabha Parvan. Foil. 118. Size the same as that of the pre- 
ceding Parvan. Text with the same commentary. Date of writing 
Samvat 1840, the 11th day of the white fortnight of the month 
Bhadrapada, being a Sunday. The commencement of the next Parvan 
is intimated as follows : — 

Asyanantaram Aranyakam parva bhavishyati yasyayamadyah slokah. 
Janamejaya uvaca. 

Evam dyutajitah Parthah kopitasca diiratmabhih 
Dhartarashtraih sahamatyair nikritya dvijasattama. 

Vol. II. "Vaiia Parvan. The text with Nilakantha’s commentary. 
Foil. 453. Size Cram. 38, 8x 18, 3. The leaf succeeding 251 has two 
numbers 252 and 253. The copying of this Parvan was completed in 
Samvat 1841, on a Thursday, in the while fortnight of the mouth 
Pausha. 

Vol. Ilf. — (a) Virata Parvan. Text with hfilakantha’s commentary. 
Foil. 111. Size Cram. 38x17, 8. The leaf following 42 is marked 
43 and 44. At the end, ihc tirst verse of the next Parvan is given. 

(5) Udyoga Parvan. Text, with Nilakantha’s commentary. Foil. 278. 
Size Cm. 38, 8 X 18, 6. 

Vol. IV. — (a) Bhishvna Parvan. Text, with Nilakantha’s com- 
mentary, which, hoAvever, docs not seem to extend bojond leaf 203. 
Foil. 301. Size Cmin. 38, 1x18. Leaf 46 is repeated, being marked 
1 and 2. In spite of the assertion on page 402 of the Xllltli volume 
of Sir William .lones’s Works, the Bhagavad Gita is found in its proper 
place in this Parvan. The text commences on leaf 47a, as indicated by 
the marginal note “Gila” in the writing of Sir William Jones, and 
ends on leaf lOlrt. The commentary on the Bhagavad Gita is very 
full. At the end, the first sloka of the next Parvan is given. 

(b) Drona Parvan. Text only. Foil. 231. Size Cmm. 38, 8x19. 
Nos. 134 and 135 are found on the same leaf. Date Sainvat, 1842. 
Caitrasukla. 

Vol. V. Size (uniform throughout) Cmm. 38, 6 x 18, 5. (a) Karna 
Parvan. Text with Nilakantha’s commentary. Foil. 161. The leaf 
following 49 is numbered 50 and 51. Leaf 106 is repeated (1 and 2). 
As usual the first sloka of the next Parvan is given. 

(b) Salya Parvan. This is sub-divided into (a) Salya Parvan 
(par excellence). The text only without Nilakantha’s commentary, 
i^ll. 41. Colophon: — Iti Salyaparva samaptani. Samvat 1810. 
(/3) Gada Parvan. Text only. 

Begins: — Hateshu sarvasainyeshu Panduputrai ranajire. 

Foil. 48. Colophon : — Iti sri Mahabharate satasahasryam sandiitayam 
Vaiy asiky am Salyapar van targatagadfiparva saraaptani . 

(c) Sauptika Parvan. Text with Nihikantha’s commentary. 
Foil. L'G. The chapters of the Aishika section are .separately numbered, 
but the numbering of the leaves is continuous. Colophon : — Iti 
Srimahabh^rate satasahasrjam samhitayam Vaiyasikyarh Sauplikai.sbike 
parvani navamo’ dhyayah. Parvadvayam idam samlagnarn. Sloka- 
samkhya 845. Ashtadaso’ adhyayah. Subham astu ! 

(d) Stri Parvan, called Visoka Parvan in the margin of the first 
six leaves. Text, with Nilakantha’s commentary. Foil. 23. Date 
Sanirat. 1842; dvitiyacaitramase krishnapakshe tritiyayarp Kavivasare 
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Nalanamasamvatsarc likliitam Gopaladasakayastlia (sic) Kasimadhye 
Goj)alainandirasaiinpe. 

(e) Sami Parvan. Rajadharma only. Text Nilakantha’s 

commentary. Foil. 188. Date Sam vat 1840, Magli am ase suklapakybe 
dvitiyayfim Mandavasarc. 

_ Vol. VI. Size thronghont 37, 8x18, 5. Siiiiti Parvan (a) 
Apaddliarma. Text with Nilakantlm’s (ommentary. Foil. 58. Date 
Sam vat 1810. 

(5) Mok.'iliadhiirma. Foil. 454. Text with Nilakantha’s com- 
mentary. Date Sam vat 1841. 

Vol. VII. Size tlironghout, Cmm. 38, 5 x 17, 8. (a) Anusasann Parvan. 
Text with Nilakantha’s commentary. Foil. 298. Jji the margin we 
find throughout BhiV DiF. The ('olophon runs : — Iti Sri Mahabharate 
^atasahasryam samhitayam uttamfinusasane dfinadharmo Bhishmasvar- 
garohanam nama. Danadharmah samaptah. The date is given as 
Samvat 1841. 

(b) Asvamedhika Parvan. Text, with Nilakantlia’s commenlary. 
Foil. 104. 

(c) Asrainavaslka Parv.ni. 'lext with Nilakantha’s commentary. 
Foil. 29. The last half sloka inns thus — 

Dh aray am asa 1 ad raj } am nib ataj n atil )a n d h a vah . 

(d) Mausala Parvan. Text with Nilakantha’s commenlary. 
Foil. 11. 

(e) Mahaprastlianika Parvan. Text with Nilakantha’s commentary. 
Foil. 5. 

(/) Svargai'ohana Parvan. Text, with Nilakantha’s commentary. 
Foil. 11. Date Sainvat 1841. 

Vol. VIII. Harivamsa. Text, with Nilakantha’s commentary. 
Foil, 658. Size Cmm. 37, 8 X 18, 5. The leaf immediahdy following 
209 is imirked 300 and 301. Date, Samvat 1812. Vaisakhaniase 
krifthnapakshe dvitiyayam bhaumavasare ’yam Harivamsah samaptah. 


No. XXVIL 

W. 15. The same work. This MS. consists of 22 volumes in 
Bengali writing of the end of the eighteenth century. The size varies 
considerably, as the Pjirvans arc made up of pieces of tlilfercnt magnitudes, 
and even t!.e leaves in the same piece are not always equal in size. The 
paper is Indian tlnoughout. It is clear that the work of copying was 
distiibntecl among several scribes. There is, accordingly, considerable 
ilitference in the quality of the handwriting and the correctness of 
the various parts. The same fact accounts for tb.e omissions and 
redundancies in the MS, The text sometimes aprees\\ith that of the 
Calcutta edition of 1831-39, sometimes with that of ilie Bombay edition 
3f 1885-88, sometimes differs from both. The volumes are constituted 
IS follows ; — 

Vol. 1. Adi Parvan. Complete. Leaves 3Q2, fiom 7 to 9 lines in 
a page. Size, Cmm. 46, 5 X 10, 2. Date, Saka 1700 (A I). 1778). 
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Vol. II. Sabbii Paryan. Leaves 1-17 (15 being repeated) and 
1-133. The first part contains Muis 1-494; the second slokas 1 to 
end. The number of lines in a page varies from 5 to 8. Size 
Cram. 47 X 10, 3. 

Vol. III. Vana Parvaii. Incomplete. Ends with the 296th chapter 
Savitrjiipakhyana, Calcutta edition, Vol. I., page 810. This MS. consists 
of three parts. Part I., consisting of foil. 134-204, begins at the 
beginning of the Parvan, and ends in the 18th adhyaya of the 
Nalopakhyana, Calcutta edition, Vol I., page 503, si. 2617a. Foil. 
251-252 are omitted, but the sense is continuous. On fob 2875 there is 
an omission from .si. 2546 to 25665, This part is also numbered in the 
left hand corner, Vana 1-160. It conlains from 4 to 5 lines in a page. 
Size Cmm. 47, 5 x 11. Part II. begins page 503 of the Calcutta 
edition, si. 26775. Ends page 650 of the Calcutta edit’on, si. 12366. 
Foil. 1-239. Four to six lines in a page. Size Cmm. 47, 5 X 8. 
Part in. begins Caleulla edition, page 650, si. 12367. Ends Calcutta 
edition, page 810, si. 16856. Foil. 1-238. Fob 181 is omitted 
without any omission in the text. Four to six lines in a page. Size 
Cmm. 45, 5 x 7, 5. 

Vol. IV. Virata Parvan, Foil. 1-129, complete, From 5 to 6 lines 
in a page. Date of the MS. Saka 1713. Size Cmm. 47 X 13, 5. 

Vol, V. Udyoga Parvan. Incomplete. Foil. 1-266 and 1-122. 
The first part meastu’e.s Cmm.48 x l.'i, 5, the second Cmin 44, 7x11, 5. 
Six lines in a page. Fob 18 in the first partis im[)cil’ect, omitting 
si. 280 (after mahaghoram) to si 292 inclusi\e. In llie .second part 
Foil. 725 to 75rt (inclusive) arc blank. The text breaks olf in 
sb 6766a, and is continued at si. 58145. Ends sb 7522, page 325 of 
the second volume of the (^dcuHa edition. The slokas 7508 to 7520 
(inclusive) are omitted. Date Saka 1713. 

Vol. VI. Bliishma Parvan. Complete. Poll, doubly numbered, 
1-312 on right margin and 12,3-434 on left. Six to eight lines in a 
page. Size Cmm. 47 X 16 The hi.st sloka in the Calcutta edition is 
omitted in this MS. 

Vol. VII. Drona Parvan, Part I., slokas 1-5095. Foil, numbered 
in right margin 1-302, and in left margin 435-725 (Nos. 490-499 and 
No, 556 being repeated). Five to seven lines in a page. Colophon : — 
Iti Sri Mahabharate Dronaparvani Jayadralhabadhe Satyakiprave.sah. 
The first 157 leaves measure roughly Cmm. 47, 8 X 16, the remainder 
Cmm. 49, 3 x 10, 6 

Vol. VIII. Droiia Parvan, Part II. Contains from sloka 4372 of 
the Calcutta edition to tlie end. Leaves l-296\ From four to six 
lines in a page. Size Cmm. 47 X 10, 5. Date Saka 1715. 

Vol. IX. Karna Parvan. Complete. Leaves 307, five lines in a page. 
Size Cram. 47 X 10, 5. 

Vol. X. Size Cmm. 48, 5 X 10. Salya Parvan. Complete, including 
Gada Par\ an, which is treated as a separate Parvan. There are two 
sets of numbers in Sal} a Parvan, in the left margin 14-129 (116 being 
repeated), in the right 1-117. It ends Calcutta edition Vol. III., p. 238, 
^1. 1671. The next i^loka is omitted. Then begins Gadaparvau 
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si. 1673; loft numbers 130-270 (214 being omitted); right 1-140. 
Five lines in a page. 

Vol. XL Size Chnm. 47, 3 X 10, 3. a, Sauptika Parvan, with the 
omission of the Aishika l^arvan, consisting of 37 leaves, with from five 
to six lines in a page. 

b, Stri Parvan. Complete. Foil. 52, with five lines in a page. 

Vol. XII. Santi Parvan. Rajadharma and Apaddharma. This vol. 
consists of three parts. 

The first part contains 31 leaves, ending Calcutta edition, 
Vol. III., p. 387, sloka 600. Five to six lines in a page. Size 
Cram. 47, 5 x 15, 5. 

The second pari is smaller in size (Cmm. 46 X 7, 2) and contains 
si. 601 to 3870rt. Foil. 1-234. Foil. 119^, 120 and 122 are blank, 
whence the MS. lacks si. 22555 to 22805 (inclusive), and i^l. 22915 to 
23156? (inclusive). Fol. 218 i.' bloik, .41. .36355 to si. 3661rt (inclu-sive) 
being omitted. Four lines in a page. 

The third part, also slightly smaller in size than the first 
(Cmm. 47 x 7, 6) contains si. 38705 to 6456, viz., part of Rajadharma 
and the whole of Apaddharma. The latter is, however, treated as 
included in Rajadharma, for the colophon runs, Santiparvani 
Rajadharme kritaghnopakhyanam samaptain. Sainaptascayam 
Rajadharinah. Asyruiantarani Mokshadharmo bhavishyati. Subham 
astu ! At the end of Rajadharma (leaf 62«) w(; have Rajadharmah 
samaptah. Foil. 1-187. Four lines in a page. Date Saka 1714. 

Vol. XIII. Mokshadharma. Complete. Foil. 1-479. No. 424 is 
omitted, but there is no break in the .sense. No. 478 is repeated. Four 
to six lines in a page. Size Cmm. 47 x 16. 

Vol. XIV. Part of Mokshadharma. Regius Vol. III. of the 
C<ilcutta edition, p. 739, si. 16612, and breaks off after the second word of 
si. 136545 (page 848). It seens probable that some leaves of this MS. 
have been lost. Foil. 2-232. Four lines in a page. Size Cmm, 47 X 8. 

Vol. XV. Amisasana Parvan (called in the M3. Santi Parvan) 
containing si. 1 to 3433a. Poll, 1-234. Five lines in a page. Size 
Cmm. 46 x 10, 7. 

Vol. XVI. Amisasana Parvan, si. 34335. to the end. Foil. 1-294. 
No. 95 is omitted, but there is no break in the sense. The second page 
of 268 has been left blank, but there is no omission. Five lines in 
a p.nge. Size Cmm. 46, 5 x 10, 7. 

Vol. XVII. Asvamedhika Parvan. Complete. Fols. 1-243. 
Leaves 105, 2385 and 239a are blank, but there is no break in the 
sense. Four lines in a page. Size Cmm. 47 X 8. 

Vol. XVI II. Size Cm. 46, 8 x 10, 3. a. Asraraavasika Parvan. 
Foil, 1-90. Four lines in a page. The last si. in the Calcutta edition 
is omitted. 

5. Mausala Parvan. Incomplete. Ends in the middle of si. 237a. 
Calcutta edition, Vol. IV., p. 424. Foil. 1-21. Four lines in a page. 

c. Mahaprasthanika Parvan. Foil. 1-8. Five lines in a page, 

12164. B 
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c7. Svar^arolianiku Parvan. Ends page 439 of Vol. IV. of the 
Calcutta edition at tlie end of the 5th Adhyaya. The colophon asserts 
that the Parvan is complete. Foil. 1-1 1. Five lines in a page. 

Vol. XIX. Hai’ivamsa. From the beginning to si. 4731rt of the 
Calcutta edition, ending with the words tapaniye yatha. Foil. 1-291 
(also numbered in the left margin 10-300). Five lines in a page. 
Size Cmm. 47 x 10, 8. 

Vol. XX. Harivamsa, continued, beginning with the words ghante 
kakshopari vilambite in si. 4731rt, and ending with maya-in 9215«. 
Foil. 1-300 (also numbered 292-591 in the left margin). Five lines in 
a page. Size Cmm. 47, 5 x 10, 3. 

Vol. XXL Harivamsa continued, beginning with -vati tu tarn 
drishtva in ^1. 92lo«, and ending with Kratiibhih in si. 11929a. 
Foil. 1-178. Five lines in a page. On leaf 1345 (after si. 11278 of 
the Calcutta edition) we find Iti Harivamse Bhavishyam samaptam. 
Size Cmm. 47 X 10, 5. 

Vol. XXII. Ilarivainsa continued, beginning with paramapraptaih 
in si. 11929a and ending with vrittantasangrahah in si. 16355a of the 
Calcutta edition. Then follows: — Samaptam cedam Ascaryaparva. 
Samapta ceyaiu Vaiyasiki ktasahasri Mahabharatasamhita. Slokas and 
parts of slokas are omitted in the immediately preceding portion. 
Foil. 179-357. Five lines on a page. Size Cmm. 46, 7 x 10, 2. 


No. XXVIII. 

W. 2a. Bamayana in five volumes. The northern recension with 
the commentary called llamayanatilaka. (For the authorship of this 
commentary see Eggeling’s Catalogue of Sanskrit MSS. in the India 
Office Library, page 1180.) Indian paper. As the MS. is not the 
work of one hand, the quality of the writing and the correctness of the 
transcription varies, but it i.s, on the Avhole, fairly correct. The 
number of lines in a page varies considerably. Size Cmm. 31, 5 x 15, 
(roughly). Devaniigari writing of 1781 — 1784 A.D. 

The distribution of the volumes is as follows : — 

Vol. 1. Balakanda in 77 Sargas. Foil. 156. Numbers 145 and 
146 are on the same leaf. Date Sanivat 1838. 

Vol. II. Ayodliyakanda in 119 Sargas. Foil. 265. Leaf 133 is 
repeated (dvih). 

Vol. III. a. Araiiyakiinda in 75 Sargas. Foil. 147. 

b. Kishkindha Kanda in 67 Sargas. Foil. 137. Nos. 124 and 125 
are on the same leaf. 

Vol. IV. Sundarakanda in 68 Sargas. Foil. 151. Leaf 52 is 
repeated. Date Sanivat 1840. 

Vol. V. a. Yuddhakanda or Lankakanda, in 131 Sargas. Foil. 247. 
Nos. 142, 143, and 144 are found on the same leaf. Date Sanivat 1841. 

b. Uttarakapda in 111 Sargas. Foil. 165. 
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No. XXIX. 

W. 2b, The same work ii seven volumes, Bengali writing of the 
end of the eighteenth century, on Indian paper. The size varies from 
Cram. 45, 5 X 7, 5, to Cmm. 48 x 8. 

The recension followed is. as might be expected, that known as the 
Bengal recension. Tlie MS. is clearly the work of one hand, and is 
tolerably correct, differing, however, somewhat from the text of 
Gorresio. 

The volumes are distributed us follows : — 

Vol. J. Balakanda. Complete. The division is, however, placed 
after Sarga 1 of the Ayodhyakanda. Foil. 154. Five to six lines in a 
page. Date Saka 1712. 

Vol. II. Ayodhyakanda. Complete, except that Sarga 1 is assigned 
to the Adikanda. Foil. 155-376, also numbered in the left margin 
1-221, ]So. 155 being repeated. Five to six lines in a page. Date 
8 aka 1712. 

Vol. III. Araiiyakanda. Complete. Foil. 377-552 ; also numbered 
in left hand margin 1-174 (1 19 and 158 being repeated). There are 
other partial numberings. Five lines in a page. 

Vol. IV. Kishkindhakunda. Complete. Foil. 533-713, also num- 
bered in the left-hand margin 1-161. Five lines in a page. The last 
sloka is defective. 

Vol. V. Sundarakaiida. Complete. Foil. 714-894 (with 725-742 
and 798 repented) and in the left margin 1-200. Five lines in a page. 
The MS. agrees generally with Gorresio’s text, but often has an 
additional sluka at the end of a Sarga. In other cases the division of 
the Sargas differs from that of Gorresio. The MS. is dated Saka 
1712. 

Vol. VI. Lahkakanda or Yuddhakanda. Complete. Foil. 1-275, 
also numbered in the left-hand margin (after 24 unnumbered pages), 
1-239 and 1-12. Lines five to six in a page. At the end this MS. has 
a few more slokas than arc found in Gorresio’s text. 

Vol. VII. Uttarakiinda. Complete. Foil. 1-205. Lines five to six 
in a page. This MS. contains about a dozen laudatory verses, following 
the conclusion of Gorresio’s text. Date Saka 1713. 


No. XXX. 

W. 2c. The same work in the northern recension, without 
commentary. Two volumes in beautiful Devanagari writing, on 
European paper. Size Cmm. 39, 8 x 25, 5. Fairly correct. The 
colophons of the Sargas are written in red ink. The MS. is incomplete 
for a reason given below. 

The volumes are distril)uted as follows ; — 

Vol. I. Fols. 467. Of these, leaves 427 and 428 arc l epeated, but 
430 and 431 are omitted. Nos. 440-449 are omitted, but there is no 
omission in the text. Thirteen lines in a page. The leaves aro 

B 2 
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arranged as pages, Ijiit numbered as leaves. This volume contains the 
Balakanda and Ayodbyakanda. The Balakanda ends on 168A 

The scribe’s name Is given at the end of this volume, Mahataban'iyena 
likhitam. Subham ! 

This is the same scribe, no doubt, that wrote India OlTice MS. 2813 
(Eggeling 1027) for Sir Charles Wilkins. 

Vol. JI. This volume contains the Aranyakandii,. Foil, 168 ; the 
Kishkindha (or Kishkindhya-)kanda, also Foil. 168, and part of the 
Snndarakanda, Foil. 72. Thirteen lines in a page. 

The MS. ends in the second line of the 15th sloka of Sarga 21 of the 
Sundarakanda. 

The following note is there found in Sir William Jones’s hand- 
writing : — 

“ The Nagari writer having brought on a state of insanity by habitual 
intoxication, this fine copy of the Itamayana must remain imperfect. 
19 April 1791.” 


No. XXXL 

W, 26. Vishnu.sahasranama (being the M9th adhyaya of the 
Anusasana Barvan of I he Mahabharata), with the commentary of 
Sankara Acarya written above and below the text. Foil. 50 ; eleven to 
fourteen lines in a page. Indian paper. Fair Devanagnri writing of 
the end of the eighteenth century. Size Cmm. 30J x 12|. Fairly 
correct. 

The commentary, which in this MS. is called Sahasranamavivarana, 
begins as in India Office MS. No. 1061 (Eggeling 3282). Then 
follows a ^loka which is not in the India OfHce ilS. No. 1064, but will 
be found in an edition published at Benares in the year 1868, 

Yasya smaranamatreiia jaumasamsarahandhanat 

vimucyate, namastasmai Vi.shnave prabhavishnave ! 

The date is Samvat 1817. 

PAURANIK LITERATURE. 

No. XXXIL 

W. da. Bhagavata Purana with Sridhara’s commentary called 
Bhagavatabhavarthadijiika, or simply Bhavarthadipika, in good 
Devanagari writing, on Indian paper. The oldest part of the MS. 
comprises Skandhas 1. — VI., VIII., IX*., X,, and part of XII, This 
appears to have been written about the beginning of the I7th century. 
The MS. is, on the whole, correct. 

It consists of five volumes. The Skandhas are separately numbered. 
The number of lines in a pMge varies very much, as also the size of the 

leaves. 

The distribution of tlie volumes is as follows j— 

Vol. I. Skandhas I.— III. Foil. 81, 43 and 118. Size Cmm. 33, 

6xl3>5. 
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Vol. IT. Skandhas IV.-VI. Foil. 97, 83 and 62 Size Cmm. 
34 X 13, 5. In Skandha Vf., fol. 33 has been supplied by a later 
hand. 

Vol. III. Skandhas VJI. — IX. Foil. 01,58 and 51. Size Cmm. 34, 
4x13,3. The date of Skandha VII. is pven as Sanivat 1848. But 
this part is much more recent than the rest of the MS., as is evident 
from the colour of the paper. 

Vol. IV. Size Cmm. 36, 5 x 14, 5. Skandha X. a. Burvaidha, ending 
with the 49th chapter. Foil. i4H. At the end of this part there is a 
blurred date, Samvat 1659. b. Uttarardha. Poll. 127. Leaf 41 is 
repeated three times and marked 1, 2, 3. At tlic end of this part there is 
a blurred date, Samvat 1649, Saka 1515 apparently. 

Vol. V. Skandhas XL, XIL Foil. 1 17 and 43. Skandha XL is 
comprised of leaves of various sizes varying from Cmm. 20, 8 x U to Cmm. 
29, 8x12. Skandha XIL measures Cm. 31, 4x12, 2. The date of the 
Xlth Skandha is given as Samvat 1715, and it is said to have been written 
in Benares. But tlie first forty leaves arc evidently by a different hand. 
In the Xllth Skandha the first six leaves, and leaves 28-30 inclusive, 
are in a comparatively modern hand, and were apparently supplied by the 
scribe that wrote Skandha VI 1. 

No. XXXIII. 

W. ib. The same work. This MS. con.'^ists of five volumes in fair 
Bengali writing, evidently of the end of the eigliteenth ceninry. The 
MS. is fairly correct. Size Cmm. 47 x 8. The volumes are distributed 
as follow.s : — 

Vol. 1. Skandhas L— III. Poll. 217. Five lines in a page. 
Skandha I. ends on 64rt, Skandha 11. on 975. 

Vol. 11. Skandhas IV. — VI. Poll. 2 1 8-23 7 -f 1-228 -f 1-16. 
Leaves 98-176 (Skandha V.) are also numbered in the left hand 
margin 1-79, and leaves 177-228+1-16 (Skandha VI.) arc also 
numbered in the left-hand margin 1-68. Five lines in a page. 

Vol. III. Skandhas VIL— IX. Poll, numbered 17-239 (No. 237 
being omitted), and in left-hand margin according to Skandhas, 
1-64, 1-84, and 1-73 (No. 14 being repeated). Five to six lines 
in a page. 

Vol. IV, Skandha X. Poll. 239. Five to six lines in a page. 

Vol. V. Skandhas XL, XIL Foil. 123. Skandha XL ends on 
87«. Five to six lines in a page. 

No. XXXIV. 

W. 3c. The same work, Palmleaf manuscript, in good Bengali 
writing of the eighteenth century. Fairly correct. Enclosed in boards, 
consisting of two parts, the contents of which are distributed as 
follows : — 

^ Part 1. Size Cmm 75 x6. Pols. 326. Four to five lines in a page. 

The first Skandha ends on ful. 29cf, (he second on 
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436, the third on 95fl!, the fourth on 14Ga, the fifth on 1886, the sixth 
on 2206; the seventh on 2olrt, the eighth on 2896. The date is given 
us iSaka 1691. 

Part 11. Size Cmm. 71, 6x5. Foil. 237. Four to five lines in a 
pnge. Skandhas X. — XII. The tenth Skandha ends on fol. 162r/, the 
eleventh Skandha ends on 2M6. The dale is given as Saka 1193, 
San. 1177. It would aiipear that the first date should really be 6aka 
1693. 


No. XXXV. 

W. 4. AgnI Piirana. Foil. 517. Five lines in a page. In size 
Cmm. 48x7, 5. Fair Bengali wriling of ihc end of ihe eighteenth 
century, on Indian paper. Fairly correct. Number 241 is omitted, 
but the sense is continuous. No. 340 is repeated. 

This MS. ends with ^loka 27a of the 382nd chapter in the 
Bibliotheca Indica edition (Vol. IIL, p. 357). This chapter begins on 
leaf 5156. In other respects the arrangement of this MS. dilfers from 
that followed in the Bibliotheca Indica edition. For instance the 381st 
chapter in the Bibliotheca Indica edition begins on leaf 514a. This is 
immediately preceded by si. 13a of chapter 307. 

The dale is given as Saka 1714. 


No. XXXVI. 

W. 5. KMika Parana. From the beginning to Chapter 47, si. 153 
(Ardhanariss aracaritain), Bombay edition of 1891, fol. 138o. Foil. 238, 
omitting 129 and 226 with the loss of about 16 slokas in each case. 
Four lines in a page. Size Cmm. 47 X 8. Grood Bengali writing, 
evidently of the end of the eighteenth century, on Indian paper. Tolei ably 
correct. The beginning corresponds to that of India Office MS. 2943 
(Eggeling 3339) and that of the Bombay edition, and it contains about 
190 more slokas than India Office 2563 (Eggeling 3343). 


No. XXXVII. 

W. 6a. Vayu Parana. Two volumes in good Oevanagari writing 
of the end of the eighteenth century. On Indian paper. Foil. 431. 
Nine lines in a page. Size Cram. 33, 3x12, Tolerably correct. 

The volumes are distributed as follow : — 

Vol. I. Foil. 216. It begin.s with ll e third sloka of the Bibliotheca 
Indica edition. On leaf 72a there is a lacuna which has been filled up 
by the insertion of a krodapattram between 71 and 72. This begins in 
the middle of sloka 16Ca of the 23rd chapter of the Bibliotheca Indica 
edition, and ends in tlie middle of 1806. 

This volume terminates with the following aksharas of the 59th 
chapter of ihc Bibliotheca Ii.dicu edition, sloka 115a. (Vol. L, page 
512). Ityetad Bra- 
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Vol. 11. Foil. 217-431. Begins— 

limaiiasyadau vihitani laksluu ani budliaih 
The last ailhyaya corresponds with some vai iatioiis to the 4lst 
adhyaya in the second volume of the Bibliotheca fndica edition. Date 
Sam vat 1848. 


No. XXXVIII. 

W. 6^. The same work. In sizoCinni. 34 x 17. Foil. 218. From 13 
to 16 lines in a page. Good Devanagarl writing, on Indian paper. Not 
very correct. 

This MS. is described in Sir William Jones's Works, Vol. XIIJ., 
p. 407, as “ a duplicate ” of 6a. 

It begins (like 6rt) with the thii’d sloka in the Bibliotheca Indica 
edition, and ends with sloka 26a of ch. 41 of Vol. II., which runs as 
follows in this MS. ; — 

Satyabhidhayinastasya dhyayatastannimittatah. 

Colophon : — Ityadi inahapurane Brahmando npasaihharapade 124. 

Subham astu. 

In the colophons at the ends of the chapters tliis Purana is often 
spoken of as Brahman(}a. In the sloka corresponding to sloka 9 of the 
first chapter in the edition we find Brahmancjian.i for Brahmoktam. 

The text differs considerably from that in the Bibliotheca Indica 
edition, and in respect of division of chapters there is a marked 
divergence. 


No. XXXIX. 

W. 7. Vrihannaradiya Purana. Size Cmm. 23, 5 x 16,5. Pages 507 ; 
14 to 19 lines in a page. Good Bengali writing, evidently the work of 
the scribe who copied the Sakuntala, and other MSS. of Sir William 
Jones that arc arranged as books. Number of adhyayas 38. Indian 
paper. Fairly correct. 

This MS. begins with the second sloka of the Bibliotheca Indica 
edition by Profes.sor Iirishikesa Sastri, Calcutbi, 1891, referred to by 
Professor Eggeling in his description of India Ollice MS. No. 2193. 
(Catalogue of Sanskrit MSS., p. 1208.) 

No. XL. 

W. 8. Rukmangadacarita from the Naradopapurana. Fair Devana* 
gari writing. Foil. 73; 10 lines in a page. Indian piper. Size 
Cmm, 31 X 12. Fairly correct. The date is Sann atsara 1815, Marga- 
slrshasuklapakshe ash^amyam Sukravasare. 

The colophons of the chapters usually run: — Iti Sri Naradiyapurane 
Rukmangadacarite, &c. 

This MS., which is described in Wilkins’s list and Aufrecht’s 
Catalogus Catalogoruin as containing the Narada Purana, agrees in 
general with No. 950* of the India Office collection, which also 
contains the Naradopapurilna. (Eggeling’s Catalogue, p. 1209). 


* Not 956 as in Aufrecht’s reff. 
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There are frequent minor divergencies at the end of the adhyayas 
{e.g,y adhyayas 5, 20, 22, 24, 26, 27, 36, 37, 41 ; and also at tlie 
beginning in the case of adhyaya 8*. 

More important divergencies arc (1) The Jones MS. contains in 
Adhy. 13 about twenty additional slolcas descriptive of the rite con- 
cerned. These have probably been omitted I)y OoO (Foil. 10, 17=950, 
foil. 15, 16). 

(2.) The Jones MS. has a division on fob 9a to which there is no 
corresponding division in 950 (fob hh). Similarly on fob 50rt there is 
a division not found in 950 (fob 46^.) 

(3.) The Jones MS. omits the final adhy. of 950 (fob G9i-70«) 
containing eulogistic verses on the book, as well as some verses of the 
preceding adhyaya. 

(4.) The Jones MS has an introductory Adliyaya as follows:— 
Narayanam r.amaskritya naram caiva narottamani, 
devim Sarasvatim caiva tato jayain udirayet. 

Ashtadasa purananam karta Satyavatisutah, 

Sutagre kathayamasa katham papaprana4inini. 

Suta uvaca : 

Mandhata rajasardfilo Yasishtham mmiisattamam 
papraccha Vaishnavam ^astrain Vishnubhaktiphalapradam. 

Vasishtha uvaca : — 

Samyak prishtastvaya, rajan, sarvadharmottamottamam, 

Purananam ca sarvesham puranam paranuxdbhutain. 

Sreshtharn Vaishnavadharmanam dhatrimahatmyajani, nripa, 
dhatrimahatmyam atulain sarvadharmeshu visrutam, 

Srikamah sarrada snanam kuryad amalakair, nripa, 
tushyatyamalakair Vishnurekaciasy;1m viseshatah. 

Naraki yatana ghora dhatrisnanan na jayate, 
svapne ’pi naiva pasyanti bhayain Yainakritani tatha. 

Yadicched Vishnuna vasani sampatsampadam atmanah, 
dhatrlsnanam sada karyain manavena, narottama. 

Dhatrisnanam Harer nama tathaivaikiidasim nripa, 

Gaya^raddham tatha, bhupa, samani kavayo viduh. 

Dhatriphalena mucyante, natra karjfi vicarana, 
mucyate patakaih sarvais cittavakkayasambhavuih. 

Yasinin grihe, mahipala, pujaniya tu Vaishnavaih 
dhatri, natha, nrinain dhatri karoti bhavasafiksliayam, 
na vritha patisusrusha na vritha Jahnavi bhavet, 
na vfitha vasaram Vishnoh, satyam etan mayeritani. 
Gahgayapyadhika dhatri prokta Mildhavavasare, 
punisam, naravarasreshtha, mahapatakanasini. 

Dvada^yam va maharaja dhatrisnanam sam(a)caret, 
tathaivaikadasim prapya karoti bhavasahk&hayarn. 

Tasmat snanam, mahipala, kuru dhatrijalaih subhaih, 
Nrisimliavasare prapte yadicched {sic) bhavasahkshayam. 

Snayad amalakair yastii ekadasyam, naiadhipa, 
paritosham Harir yati tatkshanan, nripasattaina. 


♦ The numbers are those given in the colophons of the adhyayaa of this MS. 
No. 8X 
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Jti srinaradiyapuraiie Rukmangadacarite Vasishthamandhatrisam- 
vade dhatnnialiatmyam nama pratharaodhyayah. 


Th (3 names of the adhyayas aro as follows : — 


Folio. 

No. 

1 Title. 

2a 

1 

Vasishthamandhatrisamvade Dhatrimahatinya. 

2b 

2 

„ ,♦ Dvadasimahatniya. 

*Aa (3r/) 

3 

„ „ Titliinirnayaprapana. 

*64 (44) 

4 

Yarnasya Brahmalokagamaiia, 

*75 (5«) 

5 

Yamavilapa. 

(o5) 

0 

Yamavilapa. 

*84 (6a) 

7 

Rrahmavakya. 

*9a (Oo) 

8 

Yamavakyri. 

*115 (75) 

9 

Rrahmavakya. 

*124 (84) 

10 

Mohinigitakarana. 

*l4a (95) 

11 

Rukmahgad.irajyasampradana. 

*lGa (lla) 

12 

V amade vasamagama. 

*l9a (12a) 

13 

Mohinisamagama. 

*20a (125) 

14 

Mohiairukmahgadasanivada. 

*21a (134) 

15 

Mohinyanayana. 

*234 (15a) 

16 

Grihagodhamukti. 

*254 (16a) 

17 

D harmahgadavaky a. 

285 

18 

Pativratopakhyana. 

304 

19 

Mohinivakya. 

324 

20 

Matrisambodhana. 

345 

22 

Mohinikridana. 

355 

20 

Dharmahgadabhaktivarnana. 

37a 


Dharmahgadarajyapalana. 

305 

24 

Karttikamahatraya. 

40a 

25 

Karttikamahatmya. 

435 

26 

Mohinisamvada. 

455 

27 

Mohinivakyani. 

48a 

28 

Dharmangadasamvadavakya. 

485 

29 

llukrnahgadavakyani. 

60a 

30 

Mohinivakya. 

545 

32 

Kashthelopakhyana. 

565 

33 

Varanasiinahatinya. 

*60a (195) 

33 

Kashtheiopakhyana. 

*625 (21a) 

34 

Kashthakiloj)akhyana. 

63 a 

35 

Ekadasimtihatruya, 

♦635 (22a) 

36 

Ekada.simMiatmye Sandhyavalivakyani. 

*655 (23a) 

37 

„ ,, Dharmahgadavakya. 

*665 (24a) 

38 


68a 

39 


♦695 (265) 

40 

Dvadasimaliatmye Mohinibhasmakarana. 

705 

41 


*725 (29a) 

42 

Iti ^l inaradiyapiiranc Rukmangadacarite vaishna- 
vopanishadi dvadasimaliatmye vimohinistha- 
panavarapiadano nama sargah. 
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The adliyayas marked with an asterisk correspond, at the folios given, 
with the Bodleian MS. (Aufrecht No. 140), most kindly consulted for 
us by Professoi A. A. Macdoncdl. 


No. XLI. 

W. 9«. Bhavishyottara Purann. fn size Cmm. 27, 2 x 14, 7. Good 
Devanagari writing, on Indian paper. Tolerably correct. This MS. 
consists of two parts (1) Foil. 62, numbered on the first page of the 
leaf with European figures in pencil ; 13 to 16 lines in a page. This 
is only a fragment. (2) Foil. 263; the same number of lines in a 
page. 

In this second part the arrangement of the sections corresponds nearly 
to that found in the MS. described by Profe.ssor Aufrecht (Bodleian 
Catalogue, pp. 33-35). In the first part the sections are not numbered, 
in the second part they are numbered sporadicall}'. In both parts the 
vowels e and o are sometimes written as in Jaina MSS, 

I proceed to show the arrangement of the subjects in both parts, 
giving the leaf on which each section ends. 

(1.) This part begins as follows: — 

Sri Krishna uvaca : — 

Athaparasca te vacmi dhenavah kalpana maya, 
viseshavidhina tasca karya kaman ablupsubhih. 

The sections are as follows : — 

Gudadhenuvidhih (15); Navanitadhenuvidhih (2a); Tiladheiui- 
vidhih (35); Jaladhenuvidhih (55); Kshiradhenuvidhih (6a); 
Madhudhenuvidhih (65) ; Sarkaradhenu vidhih (7a) ; Lavaija- 
dhenuvidhih (75) ; Ilasadhenuvidhih (8a) ; Suvurnadhenuvidhih 
(Oa); Ghritadhenuvidhih (05); Dadhidhenuvidhih (idid) ; 
Phaladhenu vidhih (10a) ; Ratuadhenu vidhih (105); Karpasadhenu' 
vidhih (lla) ; Ubhayamukhidanavidhih (115); Pratyakslmdhenu- 
danavidhih (125) ; Kapiladanaraahatmyam (145); Mahishldanavi- 
dhih (15a) ; Avidanavidhih (155) ; Bhumidanamahatmyam (1G5) ; 
Prithividanavidhih (175) ; Halapanktiuanavidhih (185) ; Apaka- 
danavidhih (195); Arddhodayavratam (21a); Sivaratrivratain 
(235) ; Byihaspativratam (245) ; Candrasahasrodyapauavidhili 
(26a) ; Bhimaratliivratam (275) ; Grihadanavidhih (295) ; Anna- 
danamahatmyani (315); SthMidanavidhih (32a) ; Dasidanavidhih 
(325) ; Prapadanavidhih (335) ; Agnislitikadanavidhih (34a) ; 
Vidyadanavidhih (345) ; Tulapurushadanavidhih (37a) ; Hiranya- 
garbhadanavidhih (39a) ; Brahmandadanavidhih (40a) ; Kalpa- 
vrikshadanavidhih (41a); Kalpalatadanavidhih (415); Gajara- 
thasvadanavidliih (425); KMapurushadanavidhih (435); Saptasa- 
garadanavidhih (d4a) ; Mahabhutaghatadanavidhih (445); Atnia- 
pralikritidanavidhih (4oa); Hiranyasvadanavidiiih (455); Hirnn- 
ya^va (ratha) danavidhih (46a) ; Krishnajinadanavidhih (465) ; 
Hemahastidanavidhih (47a); Visvacakradanavidhih (475); 
Bhuvanapratishthavidhih (49a) ; Naksljatradanavidhih (50a) ; 
Tithipradanavidhih (515) ; VarMiarupadanavidhih (52a); Dhanya- 
parvatadanavidhih (535) ; Lavanaparvatadanavidhih (54a) ; Guda- 
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(pai’vata)danavidliih (54^) ; Heinaparvatadaaavidhili (55a) ; 
Tilacaladanavidhih (555) ; Karpa.sacaladanavidhih (ibid) ; Ratna- 
culadanavidhili (565) ; Raiipyacnladanavidhih (ibid) ; Sarkaracala- 
danavidhih (58a) \ Acaravidliili (61a). This is succeeded by the 
first sloka of the next section in the second part. Then we find 
the words Iti Sri Bhavishyottarapnranam. Leaves 615 and 62 are 
written in a smaller hand, with 17 lines on the first page. They 
appear to contain a description of the Somashtamivratain ending 
with some general moral reflections. The first sloka and the 
first half of the second sloka are found on leaves 745-7 5a of the 
second part of this M.S Then the divergence begins. The last 
words are Kritadiiritavidhariad ullasadvahnijalavyatikara. 

Then this part of the MS. breaks off abruptly. 

Part (2) begins 

Adan vighnaharaiu devam survakaryeshu siddhidani 
pranipatya varam grantham likhat(‘ lekhako narah. 

Namah sakalakalyanabhajanaya Pinakine 

namo Lakshntyai Sarasvatyai siddhidayai girani mama. 

Though the introduction, consisting of fourteen stanzas, differs from 
that of India Office No. 2562 (Eggeling’s Catalogue, p. 1255), a corre- 
spondence more or less close begins with the following ^loka Yudhishthira 
uvaca : — 

Bhagavanstvatprasadena praptain rajyam mahan maya 
vikramya uihatah saiikhye .sanubandhah Suyodhanah. 

The sections are as follows : — 

Vyasagamano (2a) ; Brahmandotpattih (35) ; Vaishna- 
vamayakatbanah (7a); Samsaradoshakhyapanah (11a); Papn- 
bhedakhyapanah (13a); Hubhasubhakarraaphalanirdesah (19a); 
Sakatavratakathanah (195); Tilakavratam* (205); Asokavratam 
(21a) ; Raraviravratnni (215) ; Kokilavratam (22a) ; Vrihattapas 
(235) ; Bhadropavasavratani (20a) ; Yamadvitiyavratani (27a) ; 
Asunya^ayanadvitiyavrataiii (275) ; Madhukatritiyavratam (28a) ; 
Meya(megha)palitriiiyavratain (29a) ; Paiicagnisadhanakhya- 
rambhatritiyavratain (30a) ; Gopada trirat ravra tarn (305) ; Hari- 
kalivratam (315); Lalitalritiyavratam (33a) ; Aviyogatritiyavratam 
(34a) ; Umamahesvarain nama vratain (35a) ; Rambhatriiiyavratam 
(36a) ; Saubhagyashtakatritiyavratam (375) ; Giritanayavratam 
(39a); Rasakalyaniniiritiya\rataiu (40a); Ardranandakaritritiya- 
vratam (405) ; Cailrabhadrapadamaghatritlyavratam (425) ; 
Ananbiryatritiyaviatain ( f5a) ; Akshayatriti) avratam (46a); 
AngarakncaturthiM’atam (4Sa) ; Vinayakasnapanacaturthivratarp 
(■19a) ; Vighnavina^akucaiurthTvratam (495) ; Naga.^antivratam 
(5()a) ; Sarasvatav rata 111 (505) ; Nagapancamivratani (525) ; Sii- 
pancaniivratam (545) ; Vi^oka.shashthivralani (55a) ; Phala- 
shashthivratain (555); Mandarashashthivratain (56a); Lalita- 
slmsh^hivratani (565); Kartikeyashashthivratain (575); Maha- 
tapasaptamivratam (585) ; Vija} asaptamivratam (595) ; Martanda- 
saptumivralam (ibid) ; Trayoda.<avar)yasaptamIvratam (60a) ; 

* The MS. has here and in many other places the masculine nominative form, 
but we have substituted the neuter form throughout, for the sake of uniformity, 



28 


JONES MSS. 


Kukkutimarkativratam (616) ; Ubhayasaptamivratam (62rt) ; 
Kalyanasaptamivratam (626) ; Sarkarasaptamivratam (G3rt) ; 
Kamalasaptamlvrafam (636); Subhasaptaniivralam (6i«) ; Sna- 
panasaptamivratam (G5«) ; Acalasaptamivratam (666) ; Budhashta- 
mivratam (686); Janmashtamivratam (706); Durvashtamivratam 
(716); Krislinashtauiivratam (726); Aiiaghaslitamivratam (746); 
Somashtami Arkashtamivratakalpah (756) ; Srivrikshanavanii- 
vratam (76a) ; Dhvajanavaimvratain (78a) ; Ulkanavamivi atam 
(786) ; Da^avataram (80rt) ; Tarakadvadasi (82fl!) ; Aranya- 
dvadasivratam (836) ; Kohiiucandravratam (84«) ; Flariharahiranya- 
garbhaprabhakaranaiuaviyogavratam (85a) ; Govatsadvadasivratam 
(88rt) ; Devajsaj’anotihapauadvadaslvratam (906) ; Nirajanadvadasi- 
vratam (02a); Bhishmapancakavratam (93a); Malladvadasi (936) ; 
Bhimadvadasivralam (966) ; Banikpretanamadliyayali (99a) ; 
Sravanadvada^ivratam (101a); Sampraptidvadasivrafam (1016); 
Govindadvadasivratam (I02a); Akbandadvadnsivratam (I03a); 
ManorathadvadasivTatam (I04a) ; Tiladviidasivratam ((046); 
Sukritadvadasivratam (i()7a); Dharanivratam (112a); Visokadva- 
dasivratam (ll4a); Vibhutidvadasivratam (116a) ; Ananga- 
dvadasivratam or Madanadvada^ivratam (1 176) ; Ankap^avratam 
(118a); Nimbarkakaravlrarcanavratam (1186); Yamadarsanatra* 
yodasivratani (1196); Anangatniyoda.sivratan\ (121a); Palivratani 
(1216) ; Rainbhavratiim (1226); Anauducaturdasi (1256) ; Aimnta- 
caturiislvratam (129a); Sravanikavratam (131a); Caturda- 
syashtaiui (1316); Sivacaturdaslvralam (133a); Sarvaphala- 
tyagacaturdasivratam (134a); Jayapurniinavratam (1366); 
Vaisakhikartikiinaghivraram (1376) ; Yugadititbimahalmyavratani 
(I39a) ; Savitrivratam (1426) ; Karttikyain Kvittikavratam (1446) ; 
Purnimainanoratbavratam (1456); Asokapuiniinavratam (1466); 
Sambliarayanivratam (lola); Naksluitrapurushavratam (1526); 
Sainpumavratam (154a) ; Kainadanani nama \esyavratam (1 56a) ; 
VriDtakavidhih (1566); Nakahatravratam (1586); Sanaiscara- 
vratam (IGOa); Adityadinanaktavidhili (1606); Sankrantyud- 
yapanam (1616); Vishtivratam (lG3a) ; Agastyarghavidhivratam 
(1656) ; Abhinavacandrarghah (i6id) ; Snkrabrihaspatyarghah 
(166a); VraUpancasitinainadhyayah (I7la); Magliasiianavidliih 
(172a); Nityasnanavidhih (l73a); lludrasnanavidhih (174a); 
Candradityagrabasnanavidhih (1746); Anasanavidhih (l76a); 
Tadagavapikupotsargavidhih (1786) ; Vrikshodyapanavidhih 
(iSOa) ; Devapujapluilam (1806); Dipadiinavidhih (182a); 
Vrishotsargavidiiih (183a); Phalgunipauniiinotsavah (1 84a) ; 
Andolikavidhili (1856) ; DamanakaiidolaDarathayatrotsaivah (1876) ; 
Madanamahotsavah (1886); Bhutainatotsavah (190a); 6ravana- 
purnimayam raksliabandlianavidhih (1916); Mahanavamyutsavah 
(1946) ; Iiidraraahotsavah (1956) ; Dipotsavah (1976) ; Laksha- 
homavidhili (201a) ; Kotibomavidhih (203a) ; Mahasantih (2046) ; 
Pratyaksbadbenuvidhili (2056); Tiladbenuvidbih (2066); Jala* 
dhenuvidliih (209a) ; GhritJidbeiiuvidliih (2096) ; Lavapdlienu- 
vidbih {210a); Suvarnadbemividbih (211a); Katuadhenuvidhih 
(2116); Ubbayamukbidanavidhih (212a); Vri-badanavidhih 
(2126); Mahlsbidanavidbib (213a); Avidanavidhih (2136); 
Bhumidanamahatinyam (215a) ; Pritbividanavidhih (2 56) ; 
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Haljipanktidanavidhih (216/>) ; Apakadanavidhih (217^) , Grilia- 
danavidhih (218^) ; Annadanamaliatmyam (220i) ; Sthalidana- 
\idliih {22\h) ; Da^idilnavidhih {222a); Prapadanavidhih (223®) ; 
Agnishtikadanavidhih (ibid); Vidyadiinavidhih (224r/) ; Tula- 
purusliadanavidhih (227fl) ; Ilirnnyagarbliadanavidhih (229«) ; 
Brahrnandadanavidhih (23('«/) ; Kaipapadapadanavidhih (23 1 A); 
Kalpalatadanavidhih (233ft) ; GajaratMsvarathadanavidliih (2346); 
Kalapnrushadanavidliih (23o«) ; Sagaradanavidhih (2356) ; 
IMahabliutughatndanavidhili (23()ft) ; Sa) adanavidliih (237ft); 
Atrnapratikritidanavidldh (2376); f liranyasvadanavidhih (238a); 
Hininya'^varathadanavidhih (ibid) ; Visvacakradanavidhih (239a) ; 
Blunanapratislitliadanavidhih (241ft) ; Naksliatrudanavidhih 
(242a); Titbij)radrinam (244ft); Varabadanavidhili (2446); 
Dhanyaparvatadanavidhih (240ft) ; Lavannparvatndanavidliih 
(2466) ; Gudaparvatadaiiavidhih (247ft) ; Haimacalaflanavidliih 
(2476); Tilacaladanavidhih (2l8ft); Karpasacaladaiiavidhih 
(2486); GhritacaladanavMliih (249ft); Rulnacaladiinavidhih 
(2496) ; Raiipyacaladanovidhih (ibid) ; Sarkaracaladasamerudana- 
vidbih (251«); Acaranavidhih (2556); Kapiladanamaliatmyam 
(258ft) ; Gudadhemividhih (259«) ; Miiradheniividhih (2596) ; 
Dadliidh; iiuvidhih (260ft) ; Madhudhenuvidhih (261ft) ; Sarka- 
ryhennvidhih (2616) ; Plialadlienuvidhih {262a) ; KarpA‘«adheriu- 
vidhih {ibid) ; Navanitadhenuvidliih (2626) ; Rasadbemividhih 
(263ft). 


No. XLII. 

W. 96. Blmvisliyotiara Purana. Foil. 40. From 10 to 13 lines in 
a page. Size Omrn, 27, 6 X 14,8. Fair Devanagari writing, on Indian 
paper. Somewhat incorrect. 

Tbi.s MS. is described by Wilkins (Sir William Jones’s Works, 
Vol. XIII., p. 408) as “Ditto (i.e., Bbavishyottara Parana), with an 
Index.’’ 

But it has escaped bis notice that the index refers not to 96, but to 
9fl, Part (2). 

This MS. is really a fragment. It begins with the same introduction 
as 9ft, Part (2), and the arrangement of the sections is the same, but it 
breaks off in the middle of the description of the Sanbliagyashtaka- 
tritiyavratani. The last words are Mrigottamahgo gomutram, which 
will be found on the last line of 37ft of MS. 9«, Part (2). The vovvels 
in this IMS. are sometimes written as in Jaina MSS. 


KAVYA. 

No. XLIII. 

VV. lift. Kumarasambhav a by Kalidasa with com jneiitary. 2 vols. 
Vol. I. Fair Devanagari writing on Indian paper, foil. 59; ten lines 
to a page. Interleaved. In size Cmm, 32, 5 x 12, 5. Fairly correct. 
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The margin testifies to (he truth of Sir William Jones’ note, “ Head 
six times.” 

This MS, contains the text of the Kuraarasambhava in XVII. 
Sargas. Sarga I. ends fob 46; II. fob 7rt; HI. fob 116; IV. fob 14rt; 
V. fob 20rt ; VI. fob 24ft ; VII. fob 296 ; VIII. fob 34ft ; IX. fob 37ft ; 
X. fob 396; XI. fob 42ft; XIl. fob 45ft; XIII. fob 48«; XIV. 
fob 506; XV. fob 536; XVL fob 556. Aufrccht (Bodleian 
Catalogue,]! IHIft) tells us tliat the poem is said to have originally 
consisted of twenty-two Sargas. 

Vob II. Foil. 230 ((he number 208 being omitted). Six lines in a 
page. Size Cm. 28, 5 x 11, 3. Good clera* Devaiiagari writing of the 
end of the eighteenth century (Samvat 1848), apparently on European 
paper. Tiiis MS. contains a commentary on Kumarasambhava, Sargas 
IX. — XVII. only, entitled Bhavavilasini composed at Calcutta by 
Trivedi Sarvoru Sarma for Sir William Jones. It is fairly correct. 
Sarga IX. ends fob 31ft; X. fob 556; XI. fob 836; XII. fob 113ft; 
XIII. fob 1356; XIV. fob 1596; XV. fob 1806; XVI. fob 204ft. 

Colophon : — Iti niahimahendra Sri Sar Vilyam Jyons mabapralapa- 
jiuiptatrivcdisridlnresvaratmajatiivedisrisarvorusarmaviracilayriiu 
uitarardhakumara-sambbavavyakhyayam Bbavavilasinisamakbya- 
yaiu Tarakasurabadho nama sapladasah snrgah. Sri Kalikavija- 
yatetaram ! Subham astu ! 

No. XLIV. 

W. 116. The same work. Foil. 30. Six lines in a page. Size 
Cmm. 47, 6x8, 5. Good Bengali writing of the end of the eighteenth 
century, on Indian paper. Somewhat incorrect. Containing the first 
seven Sargas. 

Colophon Kuril ara.«ambhave mahakavye Umavivaho nrima 

saptamah sargah. Iti Kumarasambhava {sk) samaptrih (.y/c). 

The first Sarga ends on leaf 46 ; the second on 76 ; the third on 12ft ; 
the fourth on 146 ; the fifth on 20ft; the sixth on 21ft. 


No. XLV. 

W. 14. Baghuvamsa by Kalidasa, with the commentary of Malli- 
natha. Good Devanagari writing of the latter half of the eighteenth 
century, on Indian paper. Fols. 184. The number of lines in a page 
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much. 

Fiiirly correct. 
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This MS. is (lilted Siimvai 1826. It has suffered much from worms. 
It bears tliroiighout niiirgiiial notes showing that it was carefully read 
by Sir William Jones. 


No. XLVI. 

W. 58. The same work. Pages 276; seventeen lines in a page. 
Fair llengidi writing, on Indian piiper; clearly by the scribe that wrote 
the Sakuntala. Size Cmm. 16, 3 X 10, 5. Not very correct. 

The MS. exhibits spurious verses <at the end of Sargas IV., IX., and 
XIX. 


At the end of IV. we find : — 

Yajnante tarn abhritha (r. avabliri o) tabhishckjiputani 
sa tk arai h sam i t i i pii ra j ay a vy i il i k fih 
am an t ro t s u k a van i ta ? i i t jid v i s n sh tii h 
sviini svany avanibhnjah puntni jagnndj. 

At the end of IX. : — 

Tadittham arthakugate gatatrapfib (sic) 
kirn esha te badhyajano biulishthatu 
sa vahnisamskilram ayacatatmanah 
sadarasunor vidadhe ca tani nripah. 

Saraiyivan llaghuvrishabho’pi senikaih 
svamandiram sithiladhriti nyavartata 
manogatam giirum rishishapam (sic) udvahan 
kshamananam jaladhirivantaraspadani. 

At the end of XIX. : — 

Atha dull tar am asyascitrakantaya rfijne 
dravinahari gajendrakshmasametan nidhaya 
anuyayur acirena svaminah suddhamargani 
surasaridi (r. sariti) vihaya svarn tanuin mantrino’pi. 

Ill other places too this MS. exhibits verses wliich do not appear in 
the ordinary editions. Sometimes also the arrangement of the verses 
differs from that ordinarily follovNcd by editors. Saiga I. ends on p. II ; 
11. on 29; III. 01143; IV. on 57; V. on 72 ; VI. on ; VH. on 101; 
VlII. on 119; IX. on 136: X. on 147; XI. on 161; Xli. on 179; 
XIII. on 195; XIV. on 212; XV. on 227 ; XVI. on 244: XVII. on 
255 ; XVIII. on 265. 


No. XLVII. 

W. 24. Meghadiita. The well-known poem of Krdidasa. Good 
Bengali wi iting of the end of the eighteenth century, easily recognizable 
as the work of one of Sir William Jones’s copyists. Indian paper, 
Foil. 13. Fiye lines in a page. Not very coirect. Size Cmm. 47, 
9 X 8, 4. 
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No. XLVIII. 

W. 13. Bha^tikavya. Grood Bengali wriling, on Indian paper. 
Size Cm. 42 x 10. Foil. 57. Six lines in a page. Fairly correct. 

This MS. which bears traces of having been carefully read by Sir 
William Jones, is incomplete. 

It breaks off in the middle of the 19lh sloka of the I3tb Sarga. The 
last words are— 


Aravindarenupihjarasarasaravaharivimalabahucariijalam 
ravimana (iic) sambhavahimabarasama- 


The first sarga 

ends 

- fol. 3a 

The se^ enth sarga ends fol. 29a 

„ second 

5> 

- „ 65 

„ eighth 

,, „ 35a 

„ third 


- „ 10a 

„ ninth 

„ 42a 

„ fourth 

jj 

- „12a 

„ tenth 

» » 475 

„ fifth 

j» 

- „ 17a 

„ eleventh 

,, ,, 505 

„ sixth 


- „ 24a 

„ twelfth 

„ „ 56a 


No. XLIX. 

W. 27. Kiratarjunlya by Bharavi. Good Bengali writing of the 
end of the eighteenth century, on Indian paper, in the hand of one of 
Sir William Jones’s scribes. Size 0mm. 23, 5x17. Pages 169. Fifteen 
lines in a page. 

Incomplete, terminating at the end of the I5th Sarga. Tolerably 
correct. 


The first Sarga ends on page 10. 

The eighth Sarga ends on 

page 83. 


second „ 

„ 21. 

„ ninth „ 

0 97. 


third „ 

„ 32. 

„ tenth „ 

„ no. 

>j 

fourth „ 

» 41 

„ eleventh „ 

„ 122. 

)) 

fifth „ 

„ 52. 

„ twelfth „ 

„ 132. 

If 

sixth „ 

„ Gl. 

„ thirteenth „ 

„ 146. 

ff 

seventh „ 

» 71. 1 

„ fourteenth „ 

„ 160. 


No. L. 

W. 31. Maghavyakhyana. (iMaghatika). Foil. 74; eiglit lines in 
a page. Fair Dovanagari writing, on Indian paper. In size Cmm. 27, 
0 X 10. Fairly correct. 

This MS. contains Mallinatha’s commentary on the first two Sargas of 
the SisupMabadha of the poet Magha, witnout iho text The com- 
mentary is called Sarvahkasha, as is apparent from the Colophon to the 
second Sarga, which runs as follows : — 

Iti Sripadavak} apramanapaiavaraparinasriniahamahopadhyaya kolacal- 
amallinathasuriviracite Mnghavyakhyane Sarvahkashakliyc dvitiyah 
sargah. 

' The commentary on the first Sarga is completed on fob 3oa. 
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No. LI. 

W. 20, Santisatakft by Sihlana Misra. Foil. 10. Six lines in a page. 
Good Bengali writing, of the end of the 18tli century. Indian 
paper. Size Cmm. 47, 3 X 8, 4. Fairly correct. 

The text agrees generally with that of the Bengali texts as 
against that found in Hiiberlin’s Anthology. For instance, this MS. 
agrees with the Bengali texts in omitting the second .stanza in Htiberlin. 
In the Bengali texts it is found at tbe end of the 4tli pariccheda. 
It lacks also the three verses with which Haberliii end.s pariccheda II. 
In I. stanzas 25 and 26 are (no doubt wrongly) transposed ; III., 22 of 
the MS. appears in Haberlin as IV., 24; III., 17 appears only in this 
MS., as also the first part of III., 27; IV., 8, 9, are reckoned as one 
verse. 

The concluding verse of the Bengali texts is, as before intimated, 
absent from this MS. altogether. 

Pariccheda I. ends on fol. 35. 

„ II. „ fol. 55. 

„ III. „ fol. Sa. 


No. LII. 


W. 12. Naishadacarita by Sri-Harsha, son of Hira and Mamalla 
Devi; two volumes of text and one of notes. Fair Bengali writing, 
probably of the end of the 18th century. Two hands are distinctly 
traceable. Indian paper. Size Cram. 15 x 10. 'folerably correct. 

The volumes are distributed as follows : — 

Vol. I. Pages 261 ; 16 to 17 lines in a page. Contains the first eleven 
Sargas of the work. Sarga I. ends on page ,30 ; II. on page 50 ; 
III. on page 78 ; IV. on page 102; V. on p.agc 127 ; VI. on page 149 ; 
VII. on page 168; VIII. on p<age 187; IX. on p.age 214; X. on 
page 236 ; XL on page 261. The work of the second hand begins on 
page 149 at the commencement of the Vllth Sarga, and extends to the 
end of the Xlth. 

Vol. II. Pages 284; 16 lines in a page. Contains Sargas XII.- 
XXII. The lines found in some editions at the end of the XXIInd 
Sarga are wanting. (See Aufrecht’s Catalogue of the Bodleian Library, 
page 119«.) Sarga XII. ends on page 30; XIII. on page 43; XIV. 
on page 64 ; XV. on page 85 ; XVI. on page 113 ; XVII. on page 146 ; 
XVIII. on page 175; XIX. on page 195; XX. on page 219; XXI. 
on page 252 ; XXII. on page 284. 

Vol. III. Pages 197 ; sixteen lines in a page. Contains a com- 
mentary on Sargas IV. 1 to VI. 111. This commentary claims to be 
that of Bhavadatta, or Bhavadeva, as may be inferred from the mention 

12164. C 
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of his father Vedadatta (probably for Devadatta) in the colophon to 
Sarga V. (page 134). 

Srimaii yam Vedadattas tanayam ajanayat pratibhaseshu bandhuh 
sindhur vidyavivekapracurataratapahkantikirttikshamanam 
tasyalahkarasarasuta'^^nishadhadharapanakavyavisharucyat 
tikayam sarga esha sphutapadavivritau pancamo’tra vyaramsit. 

But in Savgas V. an(i VI. it as often agrees with that of Bharatasena, 
which itself is closely related to Bhavadatta’s commentary, while 
occasionally it seems to diverge from both. 

At the end of Sarga IV, (which ends page 61) there are lines whieh 
seem to hint at the name of the commentator’s mother ; — 

Yarundhati sukhasaticayamauliratnam 
sarundhati ca yam asuta sutam subhahgi (sic) 
tannaishadhiyakavipanditakavyabhavya* 
tikakritav agamad esha turiyasargah. 

It would appear from the above that Arundhati was the name of the 
commentator’s mother. 

The reading in the corresponding passage in India Office MS. 
No. 3,207 (fol. 256) appears to have been corrupted from this, or from 
something closely resembling it. 


No. LIII. 


W. 10. Gitagovinda by Jayadeva, with Balabodhani commentary, 
usually ascribed to Caitanyadasa. Good Bengali writing, of the end 
of the 18th century. Indian paper. Size Cmm. 47, 1 X 8, 2. 
Foil, 56. Six to seven lines in a page. Correct. 

This MS. concludes with the words Harih patu vah at the end of the 
fourteenth stanza of the twelfth sarga in Lassen’s edition. This stanza 
is immediately preceded by the twenty-ninth stanza in Lassen’s edition, 
this again by the twenty-seventh, and the twenty-seventh by the twenty- 
eighth. The commentary, however, deals with the thirtieth stanza in 
Lassen’s edition. 

Colophon : — Iti Srigitagovinde mahakavye Srijayadevakritau sva- 
dhinabhartrikavarnanesupritapitambaro nama dvada^ah sargah. 

The first sarga ends on leaf 14a ; the second on 19a; the third on 
22a ; the fourth on 256; the fifth on 296; the sixth on 316; the 
seventh on 366 ; the eighth on 386 ; the ninth on 406 ; the tenth on 
446 ; the eleventh on 50a. 

The titles of the sargas diflfer from those given in Lassen’s edition. 

The arrangement also differs, e.//., sargas 7, 8, 9, and 11 do not 
terminate with the same stanzas as in Lassen’s edition. 


♦ Saraevata ? The commentary is called Sarasarasvat! in the India Office MS. 
See Eggcling’s Catalogue, page 1,437a. 
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No. LIV. 

W. 16. Simhasanadvatrimsika. Good Devanagari writing, of the 
end of the 18th century. Apparently on Indian paper. Foil. 51, Ten 
lines in a page. Size Oram. 30, 5x13. 

This MS. has been fully described by Professor Weber in the XVth 
Volume ol Indische Studien, page 251 and ff. 

The 32nd story ends on fol. 50a. The MS. is dated Sainvat 
1845. 


No. LV. 

W. 17. Kaihasaritsagara of Somadeva in tljree volumes. Foil. 
5 + 8 + 615; eight lines to a page. Size Cmm. 32x15, 5. Clear 
large Devanagari writing, on European paper. Tolerably correct. 

Vol. I. contains foil. 5 + 8 + 203; Vol. 11., foil. 204-106; Vol. III., 
foil. 407-615. The first fol. 8 bears no number ; foil. 6-23 are 
without numbers, numbers 479 and 575 are omitted, without any break 
in the text. 

This MS. contains Tarangaa 1-53. The MS. from which this copy 
was made, appears to have been slightly damaged in some parts, e.g.^ 
about Tar. 22, si. 186. 

The readings diverge in some passages from those of Brockhaus’s text. 
Some of the variants are simply mistakes, but others merit attention. 


No. LVI. 

W. 18. Sukasaptati. Foil. 51, ten lines to a page. Indian paper. 
Fair Devanagari writing of A.D. 1788. Not very incorrect. Size Cmm. 
30i X 12. 

This MS. has been used by Dr. Richard Schmidt for his edition of 
the Textus Simplicior, of which it presents a rather free exemplar. 
{See his Vier Erzahlungen aus der Sukasaptati, Kiel, 1890, p. 2 ; and 
p. VII. of his edition of the Textns Simplicior). 

At the end of the MS. the date is given as Samvat 1845, 6aka 1710. 
Written by Jivarama by favour of Srivisvesa. 


No. LVII. 

W. 22. Ilitopadesa. Good Bengali writing, on Indian paper. Foil. 
32, four lines in a page. In size Cm. 24, 8 X 513. Tolerably correct. 

This MS. is also numbered on the right hand 30-61, and contains 
only the verses. Here and there a few words of prose are inserted. It 
appears to have formed part of a larger collection. The MS. in its 
present condition is a fragment, including only the verses of the first 
book, and those of a part of the second. The first leaf is torn. 

c 2 
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It begins 

— tarn astu prasadat tasya Dhiirjateli 
Jahnaviphenalckhcvayanmurdbni i^usiiiali kala. 

It ends : — 

Janam janapada nityam. 

This is the commencement of the 70tli vor.se in the Second Book. 
See Peterson’s edition, Bombay, 1887, p, 60. 


DRAMA. 

No. LVIII. 

W. 46. Venisamhara, by Bhatta Narayana. Foil. ,33. Five lines in 
a page. Fair Bengali writing of the end of the 18th century, in the 
hand of a scribe frequently employed by Sir William Jones. Indian 
paper. Not very correct. Size Cmm. 17, 5 x 8, 3. Incomplete. 

This MS. contains Acts I-IV., and the commencement of Act V,, 
ending with these words in a speech by Gandhari : Vatso me Dnssasano 
anavadu adha dumma. Act I. ends on Sa; Act 11. on lOw: Act III, 
on 25a, Act IV. on 326. 


No. LIX. 

W. 47. Mahanataka or Hanumannataka. The Bengali recension 
of MndluLsudana ; the Last act, however (IX.), is divided into two. 
Fair Bengali writing, of the end of the 18th century, in the hand of one 
of Sir William Jones’s scribc.s. Indian paper. Foil. 79; five lines in 
a page Not very correct. Size Cmm. 48 x 8, 5. 

Act I. cuds fob Ga; II. 116; III. 206; IV. 21a ; V. 3G6; VI. 50a • 
VII. 586; VIII. 616; IX. 726; X. 79a. 

The MS. ends 

6rimadramagunagramam gunino ganayanti ye 
nunamainbhonidher ambhah kumblienakalayanti te. 

Esha ^rilahanumata viracite srimanmahanatake 
vira^riyutaramacandracaritepratyuddhrite vikramaih 
Misrasrimadhusudanena kavina sandarbhasajjikrite 
yato ’ahko da^amo Videhatanayoddharabhidhano mahan, 

Iti mahanatakabhidhanam sampurnarn. 

Yatra yatra Raghunathakirttanani 
tatra tatra ^irasa kritahjalih 
vashpavariparipurnalocanam (o?) 

Marutir namati Rakshasantakarn. 

Namah Sriramacandraya Sitacittavihai ine 
yasyanukampaya yata vanara api muktitam {sic), 
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No. LX. 

W. 48, Abhijnauasakuntala, or Sakuntala, by Kalidasa. Paf^es 180, 
fifteen lines in a page. Fair Bengali writing, of the end of the I8th 
century, in the hand, apparently, of the scribe that wrote the Venisamhara. 
Indian paper. Leaves arranged in the European style. Not correct. 
Size Cmm. 23, 6 X 17. 

Act I. ends p. 28; Act II. p. 44; Act III. p. 69 ; Act IV. p. 95 ; 
Act V. p. 117; Act VI. p. 155. 

At the end of the play these lines are found 

Mrigahkile vakshasi kirn vibhati 
hiranmayam kumbhayugam kim asmin 
sudhapravaho na vikalpate katham 
na purnakumbhashtavakam karoti. 

For a description of this MS. see Pischel’s Sakuntala, p. viii. 

485. A fragment of the same work not mentioned by Wilkins, in 
the same character and hand. Foil. 3. Five lines in a page. Size 
Cm. 46, 5 X 17. Ends Pischel, p. 7, with the third line of stanza 13. 

Visvasopagamad abhinnagatayah sabdairi sahante mriga-. 

No. LXI. 

W, 49. Malati-Madhava by Bhavabhfiti. Incomplete, containing 
six acts only. Pages 100. Fifteen lines in a page. Size Cm. 23, 

5 X 10, 4. Fair Bengali writing, of the end of the 18th century, in the 
hand of the scribe that wrote the Sakuntala, Indian paper. Not 
correct. 

The following words on page 13, lines 1—3, should be inserted in 
line 5 of page 15, viz., Sahkulakulitavakuirivalimanoharabharanaramani- 
yasyahgaiiabhuvo bahivakula.syahivalapai’i.sare sthitah. 

Act I. ends on page 28 ; Act II. on page 47; Act III. on page 62; 
Act IV. on page 73 ; Act V. on page 90. 

The last words are : — 

Iti nibhkrantMi sarve. Corikavivaho nama shashtho’ hkah. 


No. LXII. 

W. 50. Hasyurnava by Jagadisvara TarkMahkara Bhattacarya. 
Fair Bengali writing, of the end ol the Dth century, in the hand of the 
scribe that wu’ote the Sakuntala, on Indian paper. Pages 38 ; from 14 
to 15 lines in a page ; the MS. being arranged like a European book. 
Size Cm. 24 x 17. 

This MS. contains only the first act of the play. It is incorrectly 
written, but has been corrected by Sir William Jones, who has added a 
list of characters. 

Colophon : — Iti nishkranlah sarve, Iti Hasyarriave Sabhadi- 
nirijayo nama pratharao’ hkah. 
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No. LXIII. 

W. 51. Kautukasarvasva. Pair Bengali writing, of the end of the 
18th century, in the hand of the scribe that wrote the preceding MS. 
On Indian paper. Pages 45 ; fifteen lines in a page. In size Cmm. 23, 
5 X 16, 5. Not correct. 

The MS. is complete, containing two acts. 

It appears from page 2 that this play was composed by Gopinatha, 
called by Professor Bendall Gopinatha Cakravarti. (B.M. Catalogue 
of Sanskrit Books, p. 115.) 

An analysis of this play has been given by Professor Cappeller in 
Gurupujakaumudi (pp. 59-62.) He appears to have used this MS., but 
does not mention the author of the play. 

The first act ends on page 17. 


No. LXIV. 

W. 52, Candrabhisheka. Poll. 96, arranged as pages, hut numbered 
as leaves ; 13 to 15 lines in a page. Large, clear Bengali handwriting 
on European paper. Fairly correct. Size Cmm. 40 x 25,5. It was 
composed by Bauesvara Sarnian, the son of Mahamahopadbyaya 
Ramadeva Tarkavagisa Bliattacarya (who had for a brother Suracarya), 
and the grandson of Vishnusiddhania Bliattacarya. He was a 
favourite of Citrasena, styled Maharajadhiraja, before whom the drama 
was acted. Citrasena is spoken of as king of Mana, and is seated on 
the throne of Mana. 

This play deals with the well-known story of the destruction of the 
nine Nandas by Canakya and the enthronement of Candragupta. It 
contains seven acts. 

In the sixth act Sakatara (for so the name is spelt), discovers 
Canakya rooting up a tuft of darbha-grass, that had caused the death of 
his father, and pouring down madhvika in order that the ants might 
destroy any fragments of it left. He immediately invites him to act as 
purodbas at the king’s approaching Rfijasuya sacrifice. In the seventh 
act the minister Rakshasa receives a letter describing the insult offered 
to Canakya, who had seated himself in mean garb on the king’s throne, 
and the taking of a vow of vengeance by that ascetic. The letter 
concludes with the statement that the Nandas are at the point of death 
owing to a burning fever produced by a yaga commenced by Canakya. 

Act I. ends on 15a ; Act II. on 26a; Act III. on 506; Act IV. on 
61a ; Act V. on 69a ; Act VI. on 82a. The last act is called Candra- 
bhisheka. 

The play begins as follows : — 

Drishta netracakorajivitamayi dishtyadya candravali 
kutra tvaip nijacittabhittilikhitam candravalini pasyasi 
kante tvatpadapushkare samuditam visvaikavismapanim 
pratyukteti Murad visha smitamukhi Sri-R^hika patu vah ! 
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No. LXV. 

W. 53. Ratnavali, a play in four acts, ascribed to Sri Harslia Deva. 
Foil. 48. Fourteen to fifteen lines in a page. Large clear Bengali 
writing, evidently from the pen of the scribe that wrote W. 52. The 
arrangement is the same as that of W. 52, and the size is the same. 
Fairly correct. 

Act I. ends on 11« ; Act II. on 24a; Act III. on 35a. 

Colophon : — Iti Sriharshadevakritayam Ratnavalyam Rat- 
navalilabho nama caturtho ’hkah. 


No. LXVI. 

W. 54. Vikramorva^i, a play in five acts, by Kalidasa. Foil. 56. 
Fourteen lines in a page. Large clear Bengali writing, evidently from 
tlie pen of the scribe that wrote W. 52 and W. 53. Size and arrangement 
the same as the preceding MS. Fairly correct. 

Act I. ends on 85 ; Act II. on 21a; Act IIL on 315; Act IV. on 
465. 

Colophon : — Iti kavirajasrikalidasamisraviracite Vikramorva- 
asinama totake [^ec] pancarao ’hkah samaptah. 


No. LXVII. 

W. 55. Malavikagnimitra, a play in five acts, ascribed to KMidasa. 
Large clear Bengali writing, obviously from the pen of the scribe that 
wrote W. 52, W. 53, and W. 54. Foil. 50. Fourteen lines in a page. 
The size and arrangement are the same as that of these MSS. 
Tolerably correct. 

Act I. ends on leaf 1 15 ; Act II. on 16a ; Act III. on 28a ; Act IV. 
on 395. 

Colophon Malavikagnimitram nama natakam samaptam. 

No. LXVIII. 

W. .59. Prabodhacandrodaya, a drama in six acts, by Krishna Misra. 
P.agcs 141 ; sixteen lines in a page. Fair Bengali writing. Indian 
paper. Evidently by the scribe that wrote the Sakuutala. Not correct. 
Size Cm. 16, 2 x 10, 2. 

For the date of this play, sec Miss Duff (Mrs. Rickmers), Chronology 
of India, p. 133. 

The first act ends on page 21 ; the second on page 51 ; the third on 
page 73 ; the fourth on page 9.5 ; the fifth on page 116 ; the sixth on 
page 141. 

In this MS. the first two acts are nameless ; the third is called 
Pashandavidambana ; the fourth, Vivekodyoga; the fifth, Vairagya- 
pradurbhava ; the sixth, Jivanmukti. 
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MISCELLANEOUS. 

No. LXIX. 

W. 56. A catalogue of works on various subjects. Foil. 10 ; 
arranged as pages. Thirteen titles in a page. Good Devaiiagari hand- 
writing, apparently by the scribe that wrote Ramayana 2 c. Size the 
same as W. 52. 

The subjects are marked in red ink, aud are: — 1, Vyakaranasastra. 
2. Kavyaui. 3. Nyayasastra. 4. Jyotihsastra, 5. Nirnayagrantha. 
6. Chandograntha. 7. Alahkara. 8. Vaidyaka. 9. Vedanta. 10. 
Koshanama. 11. Parana. 12. Veda. 13. Mantrasastra. There are 
many marginal notes in the handwriting of Sir William Jones. 



II.— SANSKRIT MANUSCRIPTS 


FORMERLY IN THE POSSESSION OF 

Mr. burjojee sorabjee ashburner. 


PHILOSOPHY. 

No. LXX. 

Sankliyataftvakaumudi, a commentary on the Sankhyakarikas by 
Vacaspati Mi^ra. Good Devanagari writing, of 1592 (Samvat 1649), 
on Indian paper. Foil, 45; generally seven lines in a page. Size 
Cram. 28, o x7, 6. 

This MS. is correctly written, but has unfortunately been so much 
rubbed in places as to bo almost illegible. It contains most of the 
readings approved by Professor Garbe as correct in his translation of 
the Sankhyatattvakaumudi (Munich 1892), but in a few places it agrees 
with his MS, in giving readings which he does not approve. In one or 
two places the vowel e is placed in front of the consonant to which it 
belongs, as in Jaina MSS., and on leaf 395, line 5, the initial vowel o is 
written as it is by the Jainas, 

In many cases the karikas are written in the same hand at the top of 
the leaf ; sometimes the second line is omitted when it is repeated in the 
commentary. Sometimes the karikas are found displaced. In no case 
is a karika altogether omitted. The MS. contains many corrections by 
a later hand. 

An instance of a reading not noticed by Professor Garbe will be 
found on 14a. line 2, yatha palikasya rucakasya for yathaikapalikasya 
SYBstikasya, Calcutta edition of 1871, p. 49, line 1 ; but in the next line 
we find dvipalikasya svastikasya. 

Colophon : — Iti Srhacaspatimisraviracita Tatvakaumudi 

samapta. Subbamastu! Sanivat 1649 samayc Maghasudi 
naumi Budhavasare likhitam. 

It thus appears that this MS. was written on the ninth day of the 
white fortnight of Magha in the year of the Vikrama era 1049, being a 
Wednesday. 
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No. LXXI. 

Adhytoavidyopadesavidhi or Ajnanabodhini by Sankara Acarya, 
being a short exposition of the Vedanta doctrine in a dialogue between a 
teacher and his pupil. Large clear Devanagari writing, of A.D. 1834. 
On Indian paper. Foil. 32 ; seven lines in a page. Cmm. 23 X 11. 
Not very correct. It begins : — 

Saccidanandarupaya sarvadhivrittisakshine 
namo Vedantavedyaya Brahmane ’nantarupine ! 

Yadajhanad idam bhati yadjfianad vinivartate 
namastasmai cidanantavapushe (sic) Pararaatmane ! 
Athyhyatmavidyopadeiavidhim vyakhyasyamah. 
Athadhyatmavidyadhikarina aha. 

Tapobhih kshinapapanam santanam vitaraginarn 
miimukshunam apeksho ’yam atmabodho vidhiyate. 

Anatmabhute dehadav atmabuddhistu dehinam 
savidya, tatkrito bandhas, tannaso moksha ucyate. 

Anadili santanaisargiko (sic) ’dhyasamithyapratyayarupah sarvalo- 
kapratyakshah asyanarthaheto(h) prasamanamatinaikatvajhanam sishyah 
gurum paripricchati, Bho bhagavan, sa atraa kidri^ah ? Tacchrinu : 
saccidanandadvitiyam akhandam acalam ajam akriyam kutastham 
anantaip svapraka^am Brahma sa atina. 

Colophon : — Iti Srisahkshiptavedantasastraprakriyayarn Sriinat- 
paramahamsapavivrajakacaryasriinacchahkarabhagavatkritaba- 
hirmukhantahpravanam ajnanabodhini adhyatraavidyopadesa- 
vidhih samaptah (sic). Om tatsat! Samvat 1891, Sake 
1756.' 

For a description of another MS. of this work, see Eggeling’s 
Catalogue of Sanskrit MSS. in the India Office Library, p. 7365. 

This work was published in tlie Bengali character at Calcutta in 
1874. 


No. LXXII. 

Cidratna or Shat41oki, stanzas on faith and devotion, founded on the 
teaching of Sankara Acarya by Nirahjana Madhava Yogin, the pupil of 
Raraaparabrahmanandanatha with Marathi tika. Foil. 9, seven lines 
in a page. Good Devanagari writing, of A.D. 1803. Incorrect. Size, 
Cm. 23, 8 X 10. 5. It begins : — 

Bhave vanduni kalpataru cidratnalakhya raci grantha kavi Niranjana 
lokahita. 

Colophon Iti srimatparumaharnsaramaparabrahmanandana- 
thasishyaniraujanamadhavayogiviracitam (sic) Cidratnanama- 
kagrantha (sic) Shatsloki saniapta. 

Date Samvat 1860, Saka 1725. 

For a description by the late Dr. Rajeudra Lai Mitra of a similar 
MS. see Vol. 111. of his Notices of Sanskrit MSS., pp. 352“53. 
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TANTRA. 

No. LXXIII. 

Samayacaratantra, a dialogue between Siva and Parvati, dealing with 
the details of the Kaula cult, in fourteen Patalas. Poll. 24, ten lines 
in a page. Size Cram. 23, 8 X 14, 5. Fair Devanagari writing, on 
Indian paper. Incorrect. 

It begins : — 

Pai'vatyauvaca (5fc) 

Bhagavan gunaganadliara sarvajna karunanidhe 
idani (sic) srotum icchami Samayacaram uttamam, 
yat purvam Sainayacaram purvamnayena kirtitam, 
punasca srotum icchami sliadamnayeshu yad bhavet. 

It ends : — 

Rajyarn deyam siro deyam na deyam tantram adbhutam 
shadamnayeshu kathiiam lantram paramadurlabham. 

Yad idantevararohe maya sarva (sfc) prakasitam 
yatha (sic) gopyam ca subhage mMrijarapadam yatha. 

Iti (sic) Srisamayacaryatantre («c) Haragaurisamfye caturdasa- 
patalah. 

An account of the contents of this manuscript will be found on 
page 161 of Vol. II. of the late Dr. Rajendra Lai Mitra’s Notices of 
Sanskrit MSS. The beginning and end there given differ slightly 
from those given above. 

The first patala ends on fol. ib; the second on 6a ; the third on 76; 
the fourth on 9a ; the fifth on lOa ; the sixth on lla ; the seventh on 
12a; the eighth on 13a; the ninth on 156; the tenth on 176; the 
eleventh on 19a ; the twelfth on 206; the 13th on 22a, 

No. LXXIV. 

Mdntroddharakosa or Uddharako^a, attributed to Dakshinamurti, in 
seven kalpas. Foil. 43 ; of which No. 32 is missing and Nos. 13 and 14 
are blank on one side, without any omission. Fair Devanagari writing, 
on Indian paper. Nine lines in a page. Decidedly incorrect. Size 
Cmm. 23 x 14,3. 

It begins : — 

Kailasasikhare ramye nanamunisaraakule 
sa(m)sthitau Parvatisambhu lokarakshanatatparau. 

Brute (sic) sa paramesauam provaca vacanam tvidam 
devadeva surasreshta dayatraigunyamanasa 
devi (sic) bhagavati devamahatripurasundari 
asmin carecare vyakte krare (?) kena prakasita. 

It ends : — 

Ubhau tav Ambikadevi (sic) devaka Candrasekharah. 

Colophon Sridakahinamurtiviracite Uddbarako^e sakala- 
gamasare devisaptakumaranavagrahacatasradevidhyananirnayo 
nama gaptamakalpa(h) samaptah. 
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Dr. Rajendra Lala Mitra describes two MSS. of this work, No. 2343 
(Vol. VII., pp. 114, 115) and No. 2069 (Vol. VIII., p. 129). He 
states that the latter is a separate recension of the former, and gives it 
the alternative title of Kosadhyananirnaya. 

It will be observed that the MS. described above corresponds nearly, 
in its beginning, with Dr. Rajendra’s No. 2343, and in its end with 
No. 2069. 

The subjects treated of in this MS. are given briefly by Dr. Rajendra 
LMa Mitra, 11. c. 


MEDICINE. 

No. LXXV. 

Rasendracintamani by Ramacandra of the Guha family, in nine 
adhyayas. Foil. 49; of which two are missing, viz.. No. 25 and 41. 
(Only the first seven leaves arc numbered.) Fair Devanagari writing, 
on Indian paper. Fifteen lines in a page. Size Cmm. 29, 3 x 15. 
Incorrect. 

For a description of the contents of this work, see Eggeling’s Cata- 
logue of Sanskrit MSS. p. 981 and Aufrecht's Cattdogue of MSS. in 
the Bodleian Library, page 3215. Aufrecht tells us that, besides the 
Rasarnava, Trlvikrama is quoted in the second chapter. It would 
appear that in this MS. an author of the name of Trilocana is quoted 
in the second chapter. The passage is omitted in the edition of 
Jivananda Vidyasagara, Oidcutta, 1878. The Rasarnava is also quoted 
in the first chapter of this MS. 'i’iie MS. agrees fairly with the edition, 
but passages omitted in tlie edition are inserted in the MS. and vice 
versa. 

Th(3 MS. coricliules with the following couplet not found in the 
edition : — 

Premanani parivardhayantu bhishajam uddamadhamasriyo 
rajanah karidantakuntakulisakridavirugnadrumah. 


No. LXXVI. 

Sarngadharasamhitii by Sarngadhara, son of Damodara. Foil. 173, 
ten lines in a [)age. ('fhe last leaf in the MS. is numbered 164 ; but 
117 has been written by mistake for 127, and the error has been 
continued through subsequent leaves. Moreover, the number 142 has 
been omitted, and 14.3, really 152, follows III, really 151). Fair 
Devanagari writing, on Indian paper. Somewhat incorrect. Size 
Cmm. 21, 6 x 12. 

This book has been fretiuently printed. A comparison of the MS. 
•with the Bombay edition of 1891 shows that it is, with the exception 
of a few unimportant omissions, complete. In fact the MS. contains 
some lines not found in the above-mentioned edition. The first khan(Ja 
ends on leaf 34a ; the second khanda ends on leaf 1235, 
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The chapter, wliich forms the ninth in the second khanda of the 
edition, is in the MS. divided into two, numbered fifteen and sixteen. 
The fifteenth chapter ends at the end of the 89th sloka of the ninth 
chapter in the second khanda, which in the MS. runs as follows 
(fol. 84rt) : — 

Prapadyante hi tah sthanam "arbham grihnati vasakrit (^ec). 

Etat pala^hritarn (sic) nama yonidoshaharam param. 

The sixteenth chapter is introduced by the words, atha tailani. It 
is unfortunate that the chapter preceding the above-mentioned fifteenth 
is also numbered fifteen in the MS , and correctly so. In the third 
khanda the first chapter is numbered eighteen in the IMS. and 
chapters 6 — 13 of the edition are not numbered in the MS. 

This MS. begins and ends with the same verses as No. 748 in 
Aufrecht’s Catalogue of the Bodleian Library, page 315. 


No. LXXVII. 

8. Sarhgadliarasamhita by Sarngadhara, son of Dfimodara. Foil. 29, 
ten to twelve lines in a page. Fragmentary, breaking oft' in the second 
Adhyaya of the Madhyainakhanda. Fair Devauagari writing, on Indian 
paper. Size Cmm. 27, 5 x 12. Incorrect. 

The first adhyaya ends on fol. ib; the second on fol. 66. The 
third, which corresponds to the fifth in the Bombay edition of 1891, 
ends on fol. 10a ; the fourth, which corresponds to the sixth in the 
same edition, ends on fol. 11a. The fifth corresponds to the third 
adhyaya in the Bombay edition, but the arrangement of the subjects 
differs. First comes svapnadarsana, then dutalakshana, then nadi- 
pariksha. It ends on fol. 126. The sixth, which corresponds to the 
fourth in the Bombay edition, ends on 136. At the beginning of the 
seventh adhyaya iti the MS. arc found six slokas wanting in the seventh 
adhyaya in the edition. The seventh adhyaya and the lirst khanda end 
on 23a. 

The eighth adhyaya, which corre.^ponds to the first of the second 
khanda in the edition ends on 25a. The MS. comes to an end in the 
second adhyaya of the edition, terminating with the 9Gth ^loka of the 
second khanda, (p. 228), the first two adhyayas in the second khanda of 
the edition being numbered continuously. 

No. LXXVIII. 

Satasloki by Vopadeva, son of Kesava, and pupil of Dhanesa, in six 
chapters, with the author’s own commentary, called Candrakala or 
Hridayaprabodha, written above and below the text. Foil. 50 ; nine 
to eleven lines in a page. Fair Devauagari writing, on Indian paper. 
Incorrect. Size Cm. 28 X 12, 5. 

Aufrecht* (Catalogue of the Bodleian Library, page 319) and Burnell 
(Tanjore MSS. Catalogue 6‘a) call the text Sataslokicandrakala. 


♦ But in his Catalogue, of the Sanikrit MSS. in the Leipzig limvereity Library, 
p. 375, he calls the text Satasloki and the commentary Candrakala. 
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The latter scholar remarks ; “ ft looks as if Satasloki were properly the 
name of the text and Candrakala that of the commentary, but in some 
MSS. the commentary is called Hridayaprabodha.” Dr. Kost, on the 
other hand, calls tlie text Satasloki and the commentary Candrakala. 
(Catalogue of Sanskrit books, p. 180.) Under these circumstances we 
proceed to give the colophons of the six chapters of the commentary 
verbatim et literatim. 

Chapter I. (fob 106). Iti Sribopadevaviraeitayam Sataslokitikayam 
Caudrakalayam ctirnadhikaro (sic) samaptah. 

Chapter II. (fob 206). Iti Sribopadevaviraeitayam Sataslokitika- 
caudrakalayam gutikadhikarah. 

Chapter III. (fol. 28a). Iti Vopadevaviracitayam Sataslokiti° 
Caudrakalayam hadayabodhaih (sic) avamehadhikarah (sic). The 
corresponding colophon in the lithogmphed edition (Benares, 1854), 
p, 28, is, Iti hridayaprabodhe avalehMhikarah. 

Chapter IV. (fob 35a). Iti Sribopadevaviracitayarn Sataslokitikacan- 
drakalayam ghritadhikarah. 

Chapter V. (fol 42a). Iti Sribopadevaviracitayarn Sataslokitikayani 
teladhikarah (sic). 

Chapter VI. (fob 50). Iti Sribopadevakaviviracitayam Sataslokican- 
drakalatikayam udakadhikaro (sic) shashtab. 

The subject of the work is apparent from the above. See also 
Aufrecht and Burnell, 11. c. The MS. begins with the distich quoted 
by Burnell in his description of XV ; then follows the first stanza 
quoted by Aufrecht in his description of 756. It ends with the stanza 
given by Aufrecht as the termination of 756. 


No. LXXIX. 

Vangasena. Two fragments. Foil. 29 and 8 respectively. Eight 
to nine lines in a page. Fair Devanagari writing, on Indian paper. 
Size Cm. 26 X 14. incorrect. 

Professor Eggeling (Catalogue of the Sanskrit MSS. in the Library of 
the India Ofiice, p. 951) tells us that the title of the work from which 
these extracts are taken is Cikitsiisiirasangraha, a work on pathology and 
materia medica by Vaiigasena, son of Gadadhara, whose family originally 
came from the Kantika country. The same authority shows (o.c., p. 952) 
that Vangasena lived before the second half of tlie 13th century at 
least. 

But in the edition to which Professor Eggeling refers, that of 
Nanda Kumara Gosvamin Baidya (Calcutta, 1889), the work is called, 
by a pardonable inaccuracy, Vangasena. 

On the back of the first leaf of the former of the two fragments we 
find inscribed Atha netraroganidanadicikicliaparyantam (sic) Vanga- 
senagranthat. 

This fragment begins (Calcutta edition, p. 782, at the commencement 
of the section Netrarog^hikara) 

.... jalapravesad durekshanat ivapnaviparyayacca 
svedad rajodhumanishevanacca chardervighatad vamanatiyogat. 
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It ends (o.c., p. 820, si. 410) 

Viiridi’onadvayam caiva vrishabhringakayostule. 

Mahati'iphaladyarn gliritam . 

The second fragment begins tims (o.c., p. 848) 

Stricikilsadhikarah. (sic) Atha kumarjananividhih (kusuma- 
jananavidhih) 

Grille cii astliitamangalacutadalaih sarnskritarn jalam peyam 
maricasariogramandirapanam valasalilasya. 

It ends (o.c., p. 8.31) : — 

Tatra prathamo vivfihakrdika iti tatra homah kartavyah. 

This MS. contains some verses not found in the Calcutta edition of 
1889. 


No. LXXX. 

Rasamuktavali, a treatise on minerals and their medicinal properties. 
Foil. 14. Ten lines in a page. Fair Devanagari writing on Indian 
paper. Size 26, 5 x 15, 2. Incorrect. 

The size of the letters in the MS. gradually diminishes, but there 
seems to be no reason to suppose a change of scribes. 

It begins ; — 

Alambe jagadMambam Hcrambacaranambujam 
Su8yanti(s2c) yadrajasprisa (sic) sadyapratyuhavarddhayah (sic). 

Then follow the lines quoted by Eggeling in his Catalogue of the MSS. 
in the India Office (page 985), from India Office MS., No. 1875a. 

The contents agree pretty closely with those of this India Office MS. 

It ends as in the India Office MS. with slight variations, as will be 
evident from the following verbatim transcription : — 

Ghananadasasanvito sumallah 
paripacyah kila dolakahvayantre ; 
subhavahnir atho dinam ca mandam 
parideyah parijayato susuddhih. 

Then follows the colophon : — Iti rasamuktavali sampurnam. 

Then follow more sections, the first on anandabhairavarasa ; the 
second on malinivasantarasa ; the third on pralapalankes vara ; the fourth 
on a compound medicine apparently called Sularajah Agastih. Then 
the colophon is repeated : — Iti rasamuktavali sampurnam. 

Then follows an extract from the Gadanigraha of Sodhala on loka- 
priinesarasa, the colophon of which is ; — 

Iti Sodhalagrantlie gadanigrahe lokapranesarasam samaptam. 



48 


ASHBURNER MSS. 


EPIC POETRY. 

No. LXXXL 

12. Pancaratna, a collection of five popular episodes from the Malia- 
bharata, forming a manual much used by religious Indians and espociidly 
Vaislinavas. Good Devanilgari writing, on Indian paper. Size Cm. 
13, 8 X 7, 4. Fairly correct, but incomplete. 

This MS. contains the Bhagavadgltfi with the Mrilamantra prefixed, 
foil. 3-136; Vishnusahasranama, foil. 2-32; Bbishmastavaraja, foil. 
1-22; Anusmriti, foil. 1-18; Gajendramoksha, foil. 1-.30. Throughout 
the MS. there are six lines on a page. 

The Bhagavadgita is incomplete at the beginning and at the end. At 
the beginning a part of the Malamantra is lost. The Bhagavadgita itself 
begins on fol. 6fl ; and ends with the words Yatra yogesvarah Krishno 
in sloka 78 of the eighteenth adhyaya. 

The first leaf of the Vishnusahasranaraa is lost. It begins wiih the 
fifth sloka. 


PAURANIK LITERATURE. 

No. LXXXIL 

Kartikamahatmya from the Uttarakhanda of the Padmapurana. 
Foil. 46, eleven lines in a pnge. Good Devaniigari writing, of Samvat 
1843, on Indian paper. Size Cm. 29 X 15, 8. Incorrect. 

This work consists of 29 chapters. Its contents have been described 
by Professor Aufrecht in his Catalogue of the MS. in the Bodleian 
Library, pp. 15, 16. 

This MS. corresponds, allowing for certain small discrepancies, to the 
text of the Anandasrama edition of 1894 (Poona), beginning with sloka 
39 of chapter 90 of Uttarakhanda, and ending with the conclusion of 
chapter 118 (Vol. IV., pages 1434 to 1476). 

It begins ; — 

Sriyah palim athamautrya gate dovarshisattame 
harshotphullanana Satya Vasudevam athabravit. 

It ends : — 

Ityuktva Bhagavan Vishnus tatraivantaradhiyata. 

Suta uvaca : — 

Evaipprabhavah khalu Kiirttiko ’yam 
bhuktiprado muktikara.sca yasmat 
pujayasassrih samavapya sarvam 
vritarn ca sandarsanato vimuktidam. 
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No. LXXXIII. 

14. Gitagovindn, tbo well-known poem by Jayacleva, with a MaraHu 
parallel metrical translation ealKul a \\Ui. Foil, 50. Nos. 1, 2, 35, 30, 
and 37 are missing. The number oi* leaves on a page varies very 
much, but is never more than eleven. Good Devanagari writing, on 
Indian paper. Size Cmm. 23 x 14. Incorrect. 


MISCELLANEOUS. 

No. LXXXIV. 

Miscellaneous fragments. This volume contains the portions of 
manuscripts described below. 

(A.) Rasaratnakara, the first upade.^a of the Vadakhnnda. Foil. 3 ; 
eleven lines in a page. Good Devanagari writing. Incorrect. Size 
Cmm. 27, 3 X 15, 3. 

It begins : — 

Atha Rasaratnakarasya prathamopadesah prarambhah, 

Srishtam yena cidacidMmakamanittcjojalorviganab 
satsamvacchivasaktibhairavakalah srikanthapanciinanah 
iso Rudraniuraridhatfivibudhah scandrarkataraganah (sic) 
so’yam patu caracaram jagad idam nirnaraunamabhidah (jfc) ! 

Sute sutavaro varam bi kanakain sabdat parain sparsanat 
dhumad vidhyati taksbanad atah parani sankhainsasankharpsitah 
sahkhyam arbudakotilakshamayutam (yutam) yuktya sahasram 
satam 

datte khegatim akshayam Sivapadam tasmai parasmai namah ! 
Natva Sriparvatini devim Bhairavam siddliasantatim (jic) 
Rasaratnakaram vakshye debe lobe sivamkaram. 

Sivabijam sutarajah paradasca raseudrakah 
etani rasanamani tathanyaui Sive yatha. 

Datte Sivapadam siddhasadhakanam mahottamam 
Sivabijam tad akhyatarn sarvasiddhipradayakam. 

Yatah para^ivat sutah tena sutah aa coditah 
samsarasya param param datte’sau paradah smritah. 

This last line is quoted in the Sarvadarsanasahgraha, p. 97 (Bibl. Ind. 
edition), where it is introduced by the words tad uktam without the 
mention of any book. 

It ends • 

Ityevam sarvasambharair yuktam kuryad rasotsavam 
sarvavighnaprasantyartham sarvepsitapbalapradam. 

Anyatha ced vimudhatma mantradikshakramam vina 
kartuin icchati sutasya sadhanam guruvarjitah 
nasau siddhim avapnoti yatnakotisatair api. 

Tasmat sarvaprayntnena s^troktjm karayet kriyam. 

12164 . ^ 
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Samyaksadhanasodyama gururata rajajnayalamkrita 
Danakarmaiii kovida rasaparas tvadhya jannis cartbatah (®arthitah) 
niatrayantrasupakakarinakusalah sarvaushadhe kovidas- 
teshiim siddhyati(fic) nanyatha vidhibala (.«c) sriparadah paradah. 

Jti Srirasaratnakarc vailakhande rasadikslia iiama pratliamopadesali 
samaptah. 

The late Dr. Rajondra Lala Mitra in his Oafjdogiie of the Sanskrit 
MSS. belonging to the Maharaja of Bikaiun-, describes a part of a work 
of this name by NityanMha Siddha, son of Parvati. According to him 
the work is divided into five parts. 

The colophon runs as follows : — 

Iti Sriparvatiputranityanathasiddhaviracite Rasaratnakare rasendra- 
khande sarvaroganivaranam nama ekonavimsatitamopadesah 
samaptah. 

A portion apparently of the work has been edited by Jivananda 
Vidyasagara. In the fifth ^loka we find the following mention of the 
Vadakhanda : — 

Vadinarp vadakhande ca vriddhanam ca rasayane. 

Here too the work is said to be divided into five Ithandas. The 
colophon of the first chapter ends • 

Iti Srlparvatiputranityaniithasiddhavirucite Rasaratnakare rasa- 
khande rnsapithika nama prathamopadef^ah 

Fragments of the Siddhakhanda of the same work by the same 
author are described by the late Professor Weber in his Catalogue of 
Sanskrit MSS. in the Royal Library at Berlin, Vol. L, p. 297. Here 
too we find the division into iipadesas. 

Other references to a medical work called Rasaratnakara, by 
Nityanatha Siddha, will be found in Aufrecht’s Catalogus Catalogorum. 

(B.) Pakadhikara. Foil. 2 ; nine to eleven lines in a page. Fair 
Devanagari writing, on Indian paper. Incomplete, Size Cmm. 27, 3 X 
15, 4. Incorrect. 

On the fly-leaf of this fragment is written Atha pakadhikara likhyate 
(sic). It contains prescriptions for the preparation of various concoctions 
(pfika), with laudations of their virtues. It is probably a portion of a 
larger work. 

It begins, after the customary invocation of Ganesa : — 

Prastham ekam lavangasya pishtva dngdhe kshipet sudhi 
gavyo drone dvayo tatra raandavahium pacet kramat. 

It breaks off in the middle of a pre.scription. 

(C.) Sankarakhya, by Rama. (?). Fol. 1, only one side being 
written upon; nine lines. Good Devanagari writing, on Indian paper. 
Size 27, 3 x 12, 5. Incorrect. 

It begins ; — 

Svastham loke smaranam amalam devavaidyasvinau tau 
rogagrastau vadati kripaya trahi mam rogasiddhau 
tasmai dadyaddubhayam (sic) iti tain vaidya Dhanvantare tvam 
natva Rame’ khilasukhakaram Sankliarakhyam pravakshye. 
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Then follows the anukramanika, which leaves no doubt as to the 
subject of the work being medicine. 

Aufrecht, in liis Catalogus Catalogoruiii p. 626, refers to page 244 of 
Eiihler’s Catalogue of MSS. from Gujarat, where two MSS., called 
Sahkarakhya, are mentioned, one by Rama and one by Sankara, both 
being included under the head of medicine. 

(D.) rntaprakarana. Fol. 1, one side of the leaf only having been 
written upon. Indian paper. Eight lines. Incorrect. Cmm. 27, 
3 X 14. 

It begins : — 

Atha Putaprakarana. 

Kumbhi mahislia varaha bhudhara tambracudakah (sic) 
kiirmah kapotaka^caiva putabhedah prakirtitah (sic). 

This is probably only a portion of a larger work. 

(E.) A portion of a treatise on metallic preparations in the form of 
a conversation between Mahadevaand Parvati. Foil. 2 ; ten to eleven 
lines in a page. Fair Devanagari writing, on Indian paper. A piece 
has been torn out of the left side of both leaves. Size Cmm. 25, 3 x 12, 8* 
Incorrect. 

It begins : — 

Jasattvam grahakarmeshu patrasandhanakeshvapi 
hitakarma (ka?)raip taccajayate nMra ^amsaya (sic). 

Dhatumadhye pradliano’ yarn rasajne sukhadayakarn 
samyo(garn ?) sad hayed vidya rasakarmavi^arada. 

The word jasattva occurs six times in the two leaves. 

(F.) An extract from the Kamalinitantra, apparently. Foil. 6, nine 
to ten lines in a page. Good Devanagari writing, on Indian paper. 
Size Cm. 23, 3x15. IncoiTcct. 

This fragment treats of the rules for making yantras or mystical 
diagrams. Many such are here figured. At the end of the second leaf 
is found the colophon Iti kamamalinitantradvavimsatipatalah (sic). 

It begins : — 

Bhaira uvaca ; 

Athah sampravakshyarai srinu Parvatanandini 
guhyad guhyataram gopyarn kritain tadbahukalikarn. 

Etad guiiyotarnam devi na kasya kathitani maya 
idani (sic) tava bhaktya ca kathami savistarain. 

In the first line we should probably read athatah and in the fourth 
kathayami. 

These leaves contain the word kagada used in the sense of the 
Hindustani kaghaz and hava equivalent to the Hindustani hawa. 

This fragment breaks off abruptly. 

(G.) Sarabhe^varamaharaantra. Foil. 3; nine lines in a page. 
Good Devanagari writing, on Indian paper. Size Cmm. 23, 5 X 15. 
Somewhat incorrect. 

After the customary invocations and a string of numbers, having 
probably some mystic significance, the fragment begins : — 

Pratahkale krishnakambalarnastirya bhusudhya divam kuryat mula- 
yarnam nyasam kritva samkalpa amukagotrotpannasyamukasja 
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gvahagramadesa nartham kakavadbhramanartham Srivira^ar- 
abhesvarapi’ityartham amukaHamkhyakamautrajapapurvakam am- 
ukasamkhyakadarunasaptakaparayaiiam ahum karishye tatra 
vidhih dlivajakritim yantram likhya tanmadhye sadhyanaina 
likbya adhomukhena asane samsthapa (^/c) yatlioktarupam Durgaip 
dhyatva mulamantrena nilapusbpai (sic) sampujya om. 

Then follows a dreary list of mystic monosyllables of tbe kind so 
often met with in works of this character. 

This fragment also breaks off abruptly. 

The letters Sarabh® ar(} written in the left band corner of the leaves. 

(H.) Mantraeintamani, by Parvatiputra Adinatha Siddha. Foil, 8 ; 
ton to eleven lines in a page. Bad Devanagari writing, on Indian 
paper, the ink being very much faded. Size Cmm. 24, 5 X 14, 5. 
Incorrect. Incomplete, breaking off in the middle of the fourth 
patala. 

As there seems, judging from Aufrecht’s Catalogus Catalogorum, to 
be some doubt about the authorship of this work, we give the colophons 
of the three complete patalas. 

Patala 1 which ends Fol. 2a, 

Iti Parvatiputra- Adinatha-Siddha-viracitam paheadravidasabaravi- 
dhanam nama prathamah patalam (sic). 

Patala 2 which ends Fol. ib ; — 

Iti Parvatiputraviracito Mautracintamanau dvitiyah (sic) patalali, 

Patala 3 which ends 7b 

Iti Parvati^ Siddhasabara (sic) Siddhanathaviracite tritiyah (sic) 
patalah. 

(I.) Fragment of a Kavya, not identified, consisting of one leaf, 
marked with the figure 3, slightly torn on the left side. Good 
Devanagari writing, on Indian paper. Size Cm. 23, 7 x 14, 6. 
Incorrect. 

This fragment begins in the middle of the nineteenth stanza. 

The twentieth stanza is given below, verbatim et literatim : — 
Sabluprayani pranayasarasam giidhasamrudharagam 
vikshyanta mam vikacakamalasrimukhalocanena 
sakhyah karne kimapi kimajii vyaharanti hisanti 
madam madam madanavivasanmandiram sa jagama, 

(J.) Fragment apparently of a namavali of Siva. Foil. 8-10, 13-15. 
Five lines in a page Good Devanagari writing, on Indian paper. 
Incorrect. Size Cm. 12, 5x7. It begins 

® nah svarat (14.) 

Rudro viyijhah (sic) Srikantah (uc) pancavaktrah sudhaikabhuh 

prajapalo viseshajnascaturvaktrah prajapatili (15.) 

khadgarajah kripasindhur Mallasainyavinasanah 

advaitapavanali (sic) pata pararthaikaprayojanah. (16.) 
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(K.) Vaisvadevapuja. Foil. 2. Six to seven lines in a page. Pair 
Devanagari writing, on Indian paper. Size Cmm. 9, 3 x (1, 5. Incomplete. 
Somewhat incorrect. It begins : — 

Adyapurvoccarita evam gunaviseshanavisishtayam punyatithau 
mamatmanah sriti (sic) smritipuranoktaphalapraptyarthani antia- 
samskarartham atmasamskilrartliani paricasuna(^?c) dosliap:iriharar- 
tham sayam pratar vaisvalevakhyam karma karishye. 

The Vaisvadevapuja was published at Poona in 1879, 
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RHETORIC. 

No. LXXXV. 

Kavyaprakasa. The well known work on Rhetoric, by Mammata 
Rhatta. Foil. 174 ; lour lines in a page. Fair Bengali writing, on 
Indian paper. Size Cm. 46, 6 X 8. Tolerably correct. 

Colophon : — Iti srilamahamahopadhyayamammatabhattaviracitc 
’lankarasiromanau kavyaprakase *rthalahkaro nama da^araa 
iillasah; — 

Ityesha margo vidusharp vibhinno 
’pyabhinnarupah pratibhasate yat 
iia hyatra citram yadi naiva sarnyag 
vinirmita sanghatanaiva hetuh. 

In the beginning of the second lino the Bombay edition of 1889 reads, 
Na tad vicitram yad amutra. 

This MS., though resembling the Jones MSS. in appearance, is not 
included in Wilkins’s Catalogue. 

The beginnings of the chapters are indicated in a hand which 
resembles closely that of Sir William Jones. 

ASTRONOMY. 

No. LXXXVI. 

Suryasiddhanta. Foil. 44, arranged as pages, with six lines in each 
page. Good Devanagari writing, of the end of the 18th century, on 
Indian paper. Size Cmm. 21 x 10. Incorrect ; but many corrections 
have been made by various hands in ink and pencil. 

It appears from a letter found in this MS. and now bound up with it, 
that it was sent on the 1st of November 1789, from Mr. S. Davis, at 
Bhagulpore to Sir Joseph Banks. The sime conclusion may be drawn 
froin the inscription on the first leaf of the .MS. In Mr. Davis’s letter 
it is stated that this MS. gave rise to a paper read before the Asiatic 
Society (of Bengal) and sent to Sir Joseph Banks in April 1789. This 
paper is printed in the second volume of the Asiatic Researches, 
12164. E 
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beginning on page 225, and is entitled, “On the astronomical computa- 
tions of the Hindus, by Sjunuel Davis, Esq.” A reference to the 
paper will show that this MS. was procured among other books at 
Benares by Sir Robert Chambers. 

'Phe MS. is dated Samvat 1846, Bhadravadi 10, Candravara. 

For an account of editions and translations, see Eggeling’s Catalogue 
pp. 005-90. 


Note on No. XVII, pp. 7-9. 

The following readings from the Oxford MS. (Aufrecht Cat., p. 201a) 
of the Sahgita-Narayana have been kindly supplied by Mr. Wick- 
remasinghe of the Indian Institute. 

Introductory verses (as compared with Rajendra LMa Mitra’s MS. 
No. 318):- 

I. nila®, mandaralaya, mandarasendiram paramam mahah, for 

]ila,° mandarayana, sahgamandiramendiram mahah 

II. pravrittatalam, bhirikanam, udatt(?)ahasain, harim antar ide, for 
pravrittalalam, bhirikanam, udirnahasam, harimantam ide. 

In all these points the India Odice MS. agrees (except that it lias 
mandarani and udarahasam). The following variants from the readings 
in the passages above (pp. 8-9) cited are also recorded by Mr. Wickrerna- 
singhe 

II. 1. 3. °kramenodbhatavibhatatopa° 

1. 8. °marjamanamadoshaih 

1. ll.”vaijayantyosvata° 

1. 14. ^ronyamtesvasusamjanmanF 
1. 15. astaladvasthatamstha® 

1. 19. priitas ca sa(tpa)gram ^rutF 
1. 20. sabhidhanam vilipte (vililye ?) 

1. 24. atisukritir 

1. 31. pasyamta 

1. 33. srainanarham 

1. 34. kim na svat 

1. 35. gamtukamasya 

1. 36. spane sthane niniraajjatah 

1. 38. khalam halam va ga(?) lala(?) thah stotu mam budhah 

III. 1. 2. muharajasya 

IV. 1. 1. kudapi 

The colophon at the end of adhy. 1. has gaudagamga. 


Note on No. XXIV., p. 12. 


An edition of this work was brought out in Calciittn, in the year 
1001, edited by Rajendranatha Sena. It corresponds clo.sely to this 


MS. 
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